
िकसके पास जाएंगे हम?

 भाई रसल। नह , यह…नह । हां, मेरा अथ…उसने यह कहा एक
थोडा सा बड़ा ह,ै सो मने कहा…उसने छोटी गलती कर दी थी

इस लए म समझा, यहां इधर से।
2 अ छा, हम िन य ही यहां भाई डेल और उनक कली सया के साथ
आज राि िफर आनिंदत ह। और इनके पास कुछ पखें ह, यिद आपके
पास िबजली ह,ै तो यह आपको घर जसैा लगता ह।ै म वहां बाहर कार म
बठैा हुआ था जब तक िक समय नह आए, य िक म—म जानता था
िक गम होगा। इं डयाना के समान लगेगा, हमारे यहां ठंड है और िफर गम
होगी, िफर हम सीधे जाडे म जाएंगे।
3 और इस लए म दगुना, आज राि , दगुना स हूं िक इस चार मचं
पर भाई डेल के साथ हू,ं य िक भाई डेल लगभग मेरे अपने लड़क
के समान ह।ै म मरण कर सकता हू,ं वष पहले, जब उसके िपता और
म एक साथ काय िकया करते थे। और जब यह लड़का आया, और उसने
अपनी पढ़ाई क , गॉ स बाइबल कूल म गया, उसके लए आरभं करना,
एक कार से किठन था। ऐसा लगा िक वह जो भी है बाहर नह आना
चाहा। वह िपछड़ा, श मला ह।ै परतंु अतं म उसने जोर लगाया, और उसके
जोर लगाने के ये फल ह।ै और म वयं म सोचता हू,ं िक भाई डेल
िब कुल आरभं म ह। यह तो आरभं ह।ै और यह बताना किठन है िक यह
कब तक बढ़ेगा। म आशा करता हूं िक ये यहां घने जगंल को ढांप लेगा।
जसेै एक…
4 म बाहर िकसी से कह रहा था, भाई माइक ईगन से। कुछ वष पहले,
म यहां पर िगलहरी का शकार खेला करता था। कैसे चीज बढ़ती ह।ै
लगता है आबादी ने घेर लया ह।ै िगलहरी या खरगोश के शकार के लए
िब कुल भी जगह नह ह,ै यिद यह थान यहाँ पर बढ़ता रहा। जसेै क
यह बस…
5 कुछ वष पहले, यहां पुराने थान म जहां मेरा पालन-पोषण हुआ,
जहां पड़ोसी के पास जाने के लए एक मील चलना पड़ता था। अब आज
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घर के पीछे पानी भी नह फक सकते, या तो आप उसके दरवाजे पर फक
दगे। इस लए, हर एक एक साथ जमघट म आ गए।
6 यहां होना अ छा ह।ै और म आपको अ धक समय तक नह रोकंूगा।
भाई डेल ने मुझसे कहा, कभी यहां आराधनालय म, रोिगय के लए,
ाथना करने के लए आए।

7 म सोचता हू,ं इस कार से यवुा सेवक के लए यह एक चीज करता ह,ै
जब हम आकर और बीमार के लए ाथना करते ह,ै और िवशेषकर यिद
हमारा भु बस हम उसक मिहमा को िदखाये, तो यह इस यवुा कली सया
को मजबूत करता ह।ै म यहां अपने कुछ िम को आराधनालय से देखता
हू,ं और कुछ ट टी, आिद लोग ह।ै और अब, इन, लोग ने भु को बीमार
को चंगा करते हुए देखा ह।ै और, अ छा, यिद आज राि वह हमारे लए
िफर से कर, अपनी मिहमा म य पर आए, अपनी कुछ मिहमा िदखाएं,
तो यह—यह लोग के िव  वास को ढ़ करगेा। ये—ये उ ह एक—एक
आशा िदलायेगा।
8 यह भाई डेल क सहायता करगेा, य िक भाई डेल ने ठाना है िक
पूरा सुसमाचार चार करगे। अब, मुझे उनसे िनराशा होगी यिद उ ह ने ये
नह िकया। म िन त हूं िक भु करगेा। इस लए, िफर वह इसके साथ बना
रहेगा। और हो सकता है ये छोटी-छोटी सभाये कर,े इस तरह क , आप
जानते ह, हम म से कुछ पुराने चारक भीतर आ सकते ह, य , यह उन
यवुा लोग क सहायता करता ह।ै
9 और अब, आराधनालय के लोग , म कल आऊंगा, पर तु म थोड़ा…
अब, पं ह अग त तक के लए अब मेरे पास कोई समय नह ह।ै एक सभा
के बाद दसूरी सभा ह।ै इस लए संभवत: म संडे कूल म आऊंगा, परतंु
बोलने के लए नह ।
10 अभी लगभग एक घटें पहले, मुझे सुनकर खेद हुआ, िक भाई नेिवल,
हमारे पा टर, आज उनक साली को दफन िकया गया। आराधनालय वाल
को मालूम होगा। म नह सोचता हूं िक भाई नेिवल यहां ह।ै इसके लए म
सोचता हूं यिद यह पहले म ये कहता मने उ ह चार ओर देखा। मुझे लगता
है िक उ ह मालूम है िक वहां फूल भेजने ह।ै मुझे नह मालूम। मुझे अभी-
अभी थोड़ी देर पहले मालूम पड़ा। िबली ने मुझे बताया िकसी ने उसे बताया
िक भाई नेिवल क साली आज दफन कर दी गई। िन य ही सुनकर खेद
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लगा। वह िववाह के ारा, मेरे दरू के र ते म थी। और उनके जाने से
मुझे द:ुख ह।ै
11 आज रा ी मेरे दो और िम वहां पर ह: देवे राईट और िम टर हसन।
मुझे पता भी नह था िक वे बीमार ह। म सोचता हू,ं वे दोन चिक सालयो
म मर गए, कल और इस ात:।
12 ये यह एक बात दशाने जा रहा ह,ै िक हम यहां लबें समय के लए
नह ह। हम उस रखेा क ओर बढ़ रहे ह। हम नह जानते िक िकस समय
परमे  वर काड क रके म हमारा नबंर लेने जा रहा ह।ै हम उ र देना होगा।
13 जसेै िक आज राि हम सेवा म वेश करते ह, म जानता हूं िक बहुत
बुरी गम ह।ै परतंु हम मरण रखे ह िक हम यहां सबसे अ छा करने आए
ह, जो हम कर सकते ह परमे  वर को यह िदखाने के लए िक हम िन ावान
ह और हम उस से ेम करते ह। और हम यहां येक यि से चाहते ह,
जो उस से ेम नह करता, हम चाहते आज राि आप उससे ेम कर।
वे सब जो उस पर िव  वास नह करते हम चाहते ह िक आप आज राि
उस पर पूण दय से िव  वास कर। होने पाए िक यह सभा कुछ ऐसा हो जो
यहाँ इस आराधनालय म एक इ तहास का च ह हो, िक आप इस समय
क ओर संकेत करके और कहे, “उस राि , भु हमारे पास आया और
ऐसा-ऐसा िकया।”
14 इस लए, अब, इसके पहले वचन पढ़ने के लए बाईबल खोल…
15 या आप मुझे पीछे सुन सकते ह, वहां बहुत पीछे? लगता है वहां, यिद
आप… या आप सुन सकते ह ठीक ह? या ये ठीक ह,ै वहां? मने बहुत
से सर को हां भरते नह देखा। अब कैसा ह,ै अब ठीक ह?ै [सभा कहती
ह,ै “आमीन।”—स पा।] ठीक ह।ै तो बस इसे िफर ऐसे ही रख।
16 अब हम अपने सर को एक ण ाथना के लए झुकाए। और मुझे
आ य ह,ै िक इस ण क पिव ताई म, या कोई यहां है जो चाहता हो
िक उसे ाथना म इसम रखा जाए, अपने हाथ उठाने के ारा? परमे  वर
आपको आशीष दे, आप म से येक को। वह देखता है और जानता ह।ै
17 हमारे अनु हकारी वग य िपता, हम तेरी उप थ त म आदर के साथ
आ रहे ह, केवल अपने झुके हुए सर के ही साथ ही नह , ब क अपने
झुके हुए दयो के साथ भी। य िक हम यह अनुभव करते ह िक यह
आपके वचन म लखा ह,ै “जहां भी दो या तीन जमा ह गे, म उनके म य
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म होऊंगा।” इस लए हम सुिन त है िक आप अब यहां पर ह,ै िक वह
महान पिव आ मा इस छोटे भवन म घूम रहा ह,ै य िक यह परमे  वर क

त ा ह।ै
18 हम आप से ाथना करते ह िक आज राि आप हमारी सभा को
आशीिषत कर। इस एक छोटी कली सया और इसके सेवक को आशीिषत
कर, और इसके सारे सहयोिगय , और सारे सद य को। और होने पाए
यह बढ़े और बढ़े जब तक िक यह परमे  वर के रा य के लए, ऐसा काश
तभं ना बन जाए िक दरू और पास के लोग, यहां पर भु के काय को

देखने नह आ जाते। होने पाए िक ये पुराने मिंदर के समान हो, िक सम त
संसार से लोग सुलेमान क बु मानी को सुनने आते थे, और बहुत सी
महान चीज घिटत हो। और जब भी हम उसके नाम म एक हो, जो िक
िमलने का थान ह,ै भु का मिंदर।
19 और हम आप से ाथना करते ह िक आप आज राि अपने दास क
सुनगे, और ाथनाएं जो हम आपसे करगे, वे गाने जो हम गाते ह। और
भु वचन को आशीिषत कर। और जसैा िक ये आगे जाता है यह वा तव

म उपजाऊ भूिम म िगर।े भु, ठीक इस समय, हम आपसे ाथना करते
ह िक आप येक हर भरी कटीली झाड़ी, हर कड़वी जड़ को, और सारे
अिव  वास को, लोग के दय से बाहर िनकाल दगे; तािक वचन अ छी,
प रपूण, उपजाऊ िम ी म िगर,े तािक ये लोग के लए एक महान फल
लेकर आए।
20 उन सब को आशीिषत कर ज ह ने इसम हाथ बटाया ह।ै आपने उ ह
देखा और उनक आव यकताओं को जानता ह।ै िपता आपके पिव पु ,
भु यीशु के नाम म होकर, आप इसे दान कर, हम इसे मांगते ह।ै आमीन।

21 आज राि , आप जनके पास अपनी बाईबले ह,ै म चाहता हूं िक आप
मेरे साथ यूह ा, का 6वां अ याय िनकाले, और हम 66वे पद से आरभं
करगे, कुछ वचन पढ़गे। संत यूह ा 6:66।

इस पर उसके चेल म से बहुतेरे उ टे िफर गए, और उसके
बाद उसके साथ ना चले।

तब यीशु ने उन बारह से कहा, या तुम भी चले जाना चाहते
हो?
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शमौन पतरस ने उसको उ र िदया, िक हे भु, हम िकसके
पास जाएं? य िक अन त जीवन क बात तो तेरे ही पास ह।ै

और हमने िव  वास िकया है और जान गए ह िक, परमे र का
पिव जन तू ही ह।ै

22 म इसे मूल पाठ म लुगंा, म इसे यह बनाना चाहता हू:ं िकसके पास
जाएंगे हम?
23 आप जानते ह,ै िक आज के लोग इस कार के महान यवहार म ह।
लोग जा रहे ह, यह ना जानते हुए िक कहां जा रहे ह, और लगता है िक
चता भी नह ह।ै बस आराम के साथ जहां चाहते ह चले जाते ह, और—
और एक कार से आराम को ढंूढने वाले है वह वसैा ही ह।ै जसैा उसने
अदन वािटका म परमे  वर को छोड़ा, और उसे वयं को अलग हो जाने
के लए छोड़ िदया था। उसने य म परमे  वर को छोड़ िदया, और जहां
जाना चाहा चला गया, और एक कार से सुख के लए पागल।
24 और—और वह अपने भाव म अ धक नह बदला। वह अपने िवचार
म अ धक नह बदला। वह अब भी अजंीर के प वाला धम चाहता ह,ै
आप जानते ह। वह इसे बनाना चाहता ह,ै वयं अपने से और वयं को
ढांकना चाहता ह,ै और ऐसे चलना चाहता ह,ै जसेै, म ऐसा कहना चाहता
हू,ं ऐसे जसेै िक संतु हो वयं क बनाई हुई संतुि , यिद यह वचन अथ
रखते ह। वह वयं को िव  वास िदलाना चाहता है िक वह संतु ह।ै जबिक,
वह अपने ाण म वह जानता है िक वह गलत ह।ै वह जानता है िक मनु य
को जो भी करना ह,ै वह आर भ से ही दिूषत ह।ै और वह वयं को अ धक
नह बचा सकता सवाये िक अपने जूते के त मे कस कर चांद पर जा कूदे।
वह यह नह कर सकता। ऐसे करने क चाह म, वह एक चीते के समान
ह जो चाट कर, अपने ध बे िमटाना चाहता हो। वह केवल अपने पाप को
अ धक चमका सकता ह।ै परतंु वह, अब भी, वह सुनना नह चाहता। वह
बस इधर-उधर घूम रहा ह।ै
25 पर तु, पतरस, उसम हम म से आज रा ी बहुतो के समान उ र दे
सकता था। उसे कुछ भ िमला था। वह यीशु से िमला था, और वह जान
गया िक इसम कुछ और है जो इस घूमने िफरने से अ धक ह।ै कोई भी जो
कभी यीशु से िमला, वह अ धक भटकना नह चाहता। उसे कुछ हो गया,
जब से वह यीशु से िमला। अब वह वसैा नह रहा। और यह पतरस यीशु
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से िमला, और उसने यीशु म कुछ पाया जो िक िकसी से भी भ था।
यीशु के समान कभी कोई मनु य नह था। और उसने उसम कुछ महान
पाया, िक उसने इस का यह उ र िदया, “ भु, हम िकसके पास
जाएंगे?”
26 यीशु ने कहा, “अब, यिद—यिद तुम उन स र के साथ जाना चाहते
हो, तो आपक इ छा, आगे बढ़े और जाएं।”
27 परतंु पतरस ने कहा, “हम कहां जाएंगे? हम िकसके पास जा सकते
ह? य िक केवल तेरे ही पास अनतं जीवन का वचन ह।ै” उसे छोड़ और
िकसी के पास नह था। और पतरस उनके साथ काफ लबें समय से था,
और उसने उसके आ य कम और च ह, और चम कार परमे  वर क ओर
से देखे थे, और जान गया था िक यह स य था, और उसके पास अन त
जीवन का वचन था।
28 ओह, यिद हम उसके संग लबें समय से यह पहचानने के लए होते
िक, केवल उसी के पास अनतं जीवन का वचन ह।ै
29 अब यीशु के पास ऐसा या था जो िकसी से भी बहुत भ था? वह
र बी लोग से भ य था? र बी एक याजक था। वह एक श क था,
एक िव ान। संभवतः ह,ै श ा के संसार म, यीशु से बहुत आगे।
30 हमारे पास ऐसा कुछ नह है िक यीशु कभी िव ालय गया, या मनु य
से कुछ सीखा हो। उसे इसक आव यकता नह थी। वह परमे  वर का पु
था। उसे ये वग से गट िकया गया था, िक या करना ह।ै और इस
वग य काशन ने इन चेलो के ऊपर एक ऐसा भाव डाला था, जब तक

क पतरस ने कहा, “िकसके पास हम जाएंगे, िक यह पाए?”
31 और आज राि यह वसेै ही वा तिवक ह।ै यह सब पाने को हम कहां
जाएंगे यिद हम उसके पास ना आए होते?
32 अब, मने यहां कागज के टुकड़े पर सात कारण, या सात बात लखी
हुई ह, िक वे कारण, िक, हम यीशु के पास आना चािहए। म अलग बीस या
तीस िमनट म इन सात बात के िवषय म बोलना चाहता हू,ं इसके पहले
िक हम बीमार के लए ाथना कर।
33 य , यह या था, यीशु के पास, जो क भ था? केवल वही अकेला
य होना चािहए?
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34 पहली बात, यीशु ने कहा, “माग म हू।ं” अब, केवल एक ही वग ह,ै
और एक ही परमे  वर ह,ै और वहां पहुचंने का एक ही माग ह।ै बहुत से माग
नह ह,ै परतंु वहां पहुचंने का केवल एक ही माग ह।ै और यीशु ने कहा,
“वह माग म हू।ं”
35 अब, हम दसूरा माग बनाने का य न करते ह। हम यह कहने का य न
करते ह िक एक और माग ह।ै हमारे पास मतसार का माग, और उसका
पालन करने का य न करते ह। कली सयाओ म हम से बहुत से, हमारा एक
मतसार है जसको हम—हम वीकार करते ह। और हो सकता ह,ै वह
ठीक हो, उस अजंीर के प े से ढकने के लए।
36 परतंु यिद आप वग जा रहे ह, तो आपको यीशु के ारा आना ह,ै
य िक वह माग ह।ै वग जाने का कोई दसूरा माग नह हो सकता, केवल

यीशु के ारा।
हमारे पास माग ह ज ह हम, “हमारा नामधारी कहते ह।”
आज आप एक मनु य से पूछे, “ या आप मसीही ह?”
“ओह, म एक मथैो ड ट हू।ं”
“ या आप एक मसीही ह?”

37 “म एक बपैिट ट हू।ं म ेसबीटे रयन हू।ं पटीको टल, या नाज़रीन,
या कुछ इस कार का।” यह नह ह।ै
38 मसीही होने के लए, आपको मसीह म होना ह।ै और मसीह म होने के
लए केवल एक माग ह,ै और वह मतसार के ारा नह या क ल सयाओ
के, परतंु पिव आ मा के बप त मे म से होते हुए। हम नया ज म पाना ह।ै
और जब हम नया ज म पाते ह, तो हम मसीह म ह। और यिद आप मसीह
म ह, तो आप माग म ह, य िक वही माग ह।ै
39 बाईबल म यीशु ने एक बार अपने लोकि य ांत म कहा, एक मनु य
था। िक, जसके लए उसने कहा िक एक धनी मनु य था, और उसने
अपने पु का भोज िकया, जो याह का भोज होने जा रहा था। और उसने
लोग को िनमं ण भेजा िक आएं। और जब भोज तयैार था और परोसने के
लए सब कुछ तयैार था, सारे अ त थ गण बठै चुके थे। और भोज के मेज
पर एक यि िबना िववाह के व के साथ पाया गया।
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40 अब, बहुत से लोग जो बाईबल पढ़ते ह उनके लए यह बहुत जाना
पहचाना वचन ह।ै
41 और राजा ने इस यि से कहा, “िम , तू िबना िववाह व के यहां
कैसे ह?” पूछा गया, “तू य िबना िववाह पोशाक के आया ह?ै”
42 और या आपने यान िदया िक, बाईबल ने कहा, िक, “वह कुछ बोल
ना सका।” उसके पास कोई बहाना नह था।
43 अब, मुझे सौभा य िमला िक म शाही महल और शाही िववाहो को देखा।
वे नह बदलते। हजार वष तक, वही री तयां रहती ह।
44 अब, जब वहां िववाह भोज के लए िदया जाता ह,ै िकसी के स मान
म, तो दू हा, जो आने वाले लोग होते ह, सब को पोशाक देता ह,ै य िक
उसके िम म िनधन, और धनी, और िव भ कार के लोग होते ह। परतंु

येक जस को िनमं ण िदया गया, और उस िनमं ण पर दू हे का नाम
होता ह।ै और वह उस िनमं ण को ार पर लाता ह।ै और वहां पर एक—
एक प ेदार होता ह,ै और उसके पास व होते ह।
45 इस लए, एक यि आता ह,ै जो बहुत सुहावने व पहने हुआ था,
और प ेदार साधारण व पहने था। अगला यि आता ह,ै वह साधारण
ह,ै उसके व बुरे नह थे, परतंु उसके पास उसी कार क पोशाक थी
जो धनी पु ष के पास थी। और िफर अगला यि आता ह,ै ओह, नह
कोई संदेह नह , परतंु य िक भोज म आमिं त िकया गया था, और उसके
िम के लए आदर क बात थी, जब तक िक वह अपने व ना धो लेता
और, ओह, वयं को तयैार करने के लए बहुत कुछ िकया, परतंु उसने
सब यथ म िकया।
46 ऐसे ही हम ह, हम, इस िवषय म कुछ नह कर सकते। परमे  वर ने
हमारा उ ार यीशु मसीह के ारा िदया। और हम जो करते ह उसके ारा
नह , या हम िकतने अ छे काय कर सकते ह। जो िक, ठीक ह, इसके
िवरोध म कुछ नह ह।ै “परतंु यह अनु ह है जसके ारा आप बचाए गए
ह, िव  वास के ारा।”
47 और तब यह कंगाल मनु य भी उसी कार क पोशाक पाता है जो उस
धनी पु ष के पास ह।ै और दसूरे लोग के पास है तब जब वे मेज पर बठेै
हुए ह, सब एक से िदखाई पड़ते ह।
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48 अब, इस यि को या हुआ, या हुआ? “वह चुप हो गया,” य िक
वह खड़क से चढ़ा था, या िकनारे के दरवाजे से आया था, या िदए गए ार
को छोड़ कह और से आया था। और वह पोशाक लेने से चूक गया।
49 याय के िदन भी इसी कार से होगा। दसूरे माग ह। कली सयाओं के
माग ह। मतसार के माग ह। िव भ चीज के—के माग ह। परतंु यीशु ने
कहा, “म वह माग हू।ं” संत यूह ा 10, उसने कहा, “भेड़ो का ार म
हू।ं” और आज लोग, वसेै ही है जसेै तब थे, उ ह ने उस माग को लेने से
इकंार कर िदया। वे अपना ही माग चाहते ह। वे सोचते ह यह भी वसेै ही
अ छा ह।ै
50 यहां कुछ समय पहले, म सोचता हूं यह लुईसिवले म था, एक यवुा
पु ष था। और उसके कान म कुछ गड़बड़ थी, तो, वह अपने डॉ टर के
पास गया, उसके डॉ टर ने उससे कई स ाह तक ती ा करवाई। और
वह और खराब हो गया। अंत म, डॉ टर ने कहा, “मुझे आपको िकसी
िवशेष के पास भेजना होगा।”
51 और जब िवशेष ने मामले क जांच क , तो यह चिक सा का कोई
बड़ा नाम ह।ै म नह समझता िक, म जानता हू,ं यिद म बता सकता होता,
तो मुझे उसे लखना पड़ता, और घटं उसके अ र का अ यास करता।
तब आप जानते िक मने या कहा जब मने उसका अ र िव यास या
इसे कहता, य िक मुझे नह मालूम िक यह कहां से आरभं ह।ै परतंु उसके
कान म कुछ गड़बड़ थी, जससे उसका जीवन जा सकता था। उसने कहा,
“मामला अ धक िबगड़ गया ह।ै और म नह समझता िक कोई भी इस मामले
का गहराई से िनदान देगा, देखकर क वा तव म स य है या नह , परतंु एक
िवशेष यि जो सट लुईस म रहता ह,ै एक डॉ टर।”
52 और वह लड़का तुर त सट लुईस गया। यह डॉ टर अवकाश ा कर
यू ऑर लयसं चला गया था। वह द ण वासी था, इस लए वापस यू

ओर ल स चला गया था। लड़के ने तुरतं हवाई जहाज पकड़ा, और यू
ओर ल स पहुचंा। बूढ़े डॉ टर ने देखकर, कहा, “पु , उ ह ने सही िनदान
िकया ह,ै और यह बहुत बढ़ चुका ह।ै”
53 और यवुक ने कहा, “ या आप श य चिक सा करगे?”
54 उसने कहा, “नह , पु । म यह नह कर सकता। अब मेरे हाथ थर
नह ह।ै” उसने कहा, “अब, म नह जानता परतंु सम त संसार म एक
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यि ह,ै जो इस श य चिक सा याने ऑपरशेन को कर सकता ह।ै” उसने
कहा, “वह यि अब यूयाक म ह,ै और छह महीने क अवकाश अवधी
के लए यूरोप जा रहा ह।ै म नह जानता िक तुम उसे पकड़ पाओगे या
नह ; और यिद आप उसे पकड लोगे, तो वह श य चिक सा करगेा भी या
नह । केवल वही एक यि है जसे म इस दलुभ रोग के लए जानता हू,ं
और ऑपरशेन कर सकता ह।ै और तुम ती ा नह कर सकते। तुम छह
महीन के भीतर मर जाओगे।”
55 उसने कहा, “टेलीफोन से उस से बात करो। कुछ करो। म मरना नह
चाहता। कैसे भी उसे रोक लो।” और अतंतः उ ह ने डॉ टर को पकड़
लया और श य चिक सा के लए तयैार हो गया।
56 अब, जब यह यवुक उस बूढ़े डॉ टर से बात कर रहा था, और उसने
उसे बताया िक उसक परशेानी या थी, और केवल एक ही यि इस
श य चिक सा को कर सकता था। और उसने उस बूढ़े डॉ टर क ओर
नह देखा, जसैा क कुछ लोग सेवक क ओर देखते ह जब वह उ ह बताता
है िक बचने के लए केवल यीशु ही माग ह।ै उसने डॉ टर क ओर नह देखा,
कहा, “डॉ टर, बहुत ही अ छा या यान। िन य ही म आपक बात म
आन द पाता हू।ं दसूरे समय म िफर आपको सुनने आऊंगा।”
57 अब, इसी कार से लोग मसीहत को लेते ह। परतंु यिद आप यह
अनुभव करते ह िक माग को अ वीकार करना मृ यु ह।ै इसी कारण से
पतरस ने कहा, “कौन है जसके पास हम जाएंगे? य िक केवल तेरे पास
ही अनतं जीवन ह।ै केवल तू ही ह,ै और केवल एक ही माग जो परमे  वर
ने रखा ह,ै और वह अनतं जीवन ह।ै”
58 अब, हम मरण रखना चािहए िक वह माग ह।ै और यिद आप मसीह
म ह, आप मसीह म, मसीह म ज म लेने के ारा आए ह। अब आव यकता
नह िक लोग को माग बताएं, और माग या ह,ै जब तक आप उ ह ये
नह बताएं िक उसम कैसे आएं। अब, आप ने मसीह म ज म लया ह।ै
आप उसका भाग हो गए। आप एक नए ाणी हो गए ह,ै या एक नई सृि
हो गए, जब आप परमे  वर के रा य म ज म लेते ह। आप मसीह का
भाग हो गए।
59 जब मने ंहम प रवार म ज म लया, तो म ज म लेने के ारा ंहम हो
गया। इसी कार से आप मसीह का भाग हो गए। और जस िव ध से आप
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माग म आए ह, नए ज म के ारा। वह ठीक ह।ै इसी कार से आप माग
पर आते ह। और यीशु ने कहा, “माग म हू।ं” हम इस पर अ धक समय
तक कगे।
60 परतंु अगली बात ये ह,ै िक वह स य ह।ै कुछ भी या िकसी के पास
स य नह है सवाए और उसके।
61 ओह, म जानता हूं िक आज हमारे पास करने के लए धा मकताए ह,
और वो कहते ह, “अ छा, अब हम स य ह। हमारे पास स य ह।” हम
एक क ल सया के पास जाते ह, वे कहते ह, “हमारे पास स य ह।” दसूरी
क ल सया म जाते ह, वे कहते ह, “हमारे मतसार, हमारे पास स य ह।”
हम दसूरे के पास जाते ह, “हमारे पास पुराना ोउ री ह। हमारे पास
स य ह।”
62 यीशु ने कहा वही स य था, इस लए जब तक आपके पास यीशु नह है
आपके पास स य नह हो सकता। आप उसे कैसे पाते ह? नया ज म लेने
के ारा। परतंु आप स य नह पा सकते जब तक आपके पास यीशु नह ह।ै
63 आप माग पर हो ही नह सकते, जब तक आप मसीह म नह ह।ै
आप उसम कैसे आते ह? “एक ही आ मा के ारा हम सब ने एक देह म
बप त मा लया।” तब आप यीशु म ह।ै तब आप माग म ह।ै तब आप स य
म ह।ै यीशु ने कहा, “माग और स य म हू।ं”
64 और दसूरी बात, तीसरी चीज, यीशु, हम उसके पास आए ह, केवल
वही वो यो त ह।ै यह ठीक बात ह।ै ओह, हम इस पर सहमत ह, परतंु यह
स य ह। केवल यीशु ही यो त ह।ै

आप कहते ह, “म एक रसलवादी, के पबेल वादी हू।ं”
65 आप जो भी हो सकते ह, यह झूठी यो त ह।ै आप रसलवादी
कली सया म हो सकते ह। आप के पबेलवादी कली सया म हो सकते
ह, या िकसी और “ यो त” कली सया म। परतंु जब तक आप यीशु म
नह होते, आप यो त म नह ह।ै आप अब भी अधंकार म ह। आपके पास
तब तक यो त नह है जब तक आप उस तक नह आ जाते। य िक वह
माग ह,ै स य ह, और यो त ह,ै और परमे  वर तक एक मा माग। “िबना
मेरे कोई िपता के पास नह पहुचं सकता।” इस लए, आप परमे  वर के
पास नह पहुचं सकते, आप वग नह पहुचं सकते।
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66 आपको माग को लेना ही ह,ै और यीशु वह माग ह।ै यिद कोई है तो
वही केवल स य ह। और केवल वही यो त ह,ै केवल स य यो त। केवल
स य, गट हुई यो त यीशु मसीह। हमारे पास मारमोन यो त ह।ै हमारे
पास मथैो ड ट यो त ह।ै हमारे पास बपैिट ट यो त ह। हमारे पास
पटीको टल क यो त ह।ै हमारे पास सब कार क यो तयां ह,ै परतंु
स ी यो त यीशु ह।ै केवल वही यो त ह।ै
67 यिद हमने नया ज म पाया ह।ै तो हम बालक ह, हम िदन के बालक ह।
68 संसार के बालक अधंकार म चलते ह। वे राि म चलते ह। वे
अधंकार से ेम करते ह। बाईबल ने ये कहा, “मनु य का ेम, लोग
ने यो त से अ धक अधंकार से ेम िकया, य िक यो त उनके काम
को गट करगी।”
69 सूय को ऊपर आने दे, और येक पुरानी छपकली, पुराने क ड़े
मकोड़े अधेंरे रा य के, राि म रगते ह, िकसी चीज के नीचे ह गे। इसी
कार से जब सुसमाचार क यो त चमकने लगती ह,ै तो हर बुरा काय

िकसी चीज के नीचे जाने का य न करता ह।ै “ओह,” वे कहते ह,ै “हमारे
पास—हमारे पास यो त ह,ै य िक हम—हम राि के समय जीते ह।”
यिद राि के समय उ जयाले म चले, तो आप बनावटी यो त म चल रहे
ह। िदन क स ी यो त केवल एक ह। और वह सूय क यो त ह।ै
70 केवल एक ही स ी मसीही यो त ह,ै और वह परमे  वर के पु क
यो त ह।ै केवल वही स ी यो त ह।ै जी हां।

उसम जीवन ह,ै िक, जसेै िन त प से सूय यो त, यो त को
उ प करती ह।ै
71 सारा वन प त जीवन सूय के उ जयाले से बाहर आता ह।ै बीते वष,
और जाड़े ने कैसे हर चीज को जमा िदया। परतंु जसेै-जसेै सूय पृ वी पर
चमकने लगा, या हुआ? नया जीवन ऊपर आ गया, नया।
72 म एक यि से बाते कर रहा था, ी वुड से। हम वहां के टक मे थे।
एक मनु य से िमला और वह म समझता हूं एक ना तक था। मने सुना वह
हाल ही म चला गया। और वह, ी वुड, उसके पास ये पूछने गए िक उसके

े म हम िगलहरी का शकार कर सकते ह। उसने कहा, “िन य ही, बक
तुम िगलहरी का शकार कर सकते हो। जाकर करो।”
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उसने कहा, “म अपने पा टर को भी लाया हू।ं”
73 उसने कहा, “तु हारा अथ तुम इतने नीचे चले गए हो, वुड, िक तु ह
हर समय एक चारक चािहए?” और उसने कहा…
74 म कार से िनकलकर और उधर क ओर बढ़ा। और वहां एक सेब का
पेड़ था, वह और एक स न पु ष वहां नीचे बठेै थे। और इस लए मने
एक सेब उठाया और खाने लगा। और वह मुझ से बात कर रहा था। और
मने…भाई वुड ने उसका प रचय कराया। जसेै…कहा, “हमारे पा टर से
िम लए।”
75 और मने कहा, “ ीमान, आप कैसे ह?” और हम थोड़ा सा चले,
और वह बात करने लगा िक वह कभी भी आराधना भवन म नह गया,
और वह नह जानता िक उसे कोई घटी होगी।

मने कहा, “ओह, हां, तु हारे पास ह।ै” मने थोड़ी देर तक उसे
बोलने िदया।
76 उसके कह चुकने के बाद, उसने कहा, “एक चारक जो यहां
क पबलैिवले म आया था, या ए टन, छोटे से शहर म, मथैो ड ट के
पड़ाव मदैान म।” और कहा, “िक इसके पहले वह यहां कभी नह आया।
और एक राि जब वह चार कर रहा था, अपने तीन राि क सभाओं
म, उसने पीछे भीड़ म देखा, और वहां एक मिहला को बठेै हुए देखा, और
उसे बताया िक वह अपनी बहन के लए ाथना कर रही है जो यहां पहाड़
म रहती ह,ै और कसर से मर रही ह।ै कहता ह,ै ‘तु हारी डायरी म माल
ह।ै’ और कहा िक, ‘उस माल को लेकर उस मिहला पर रख देना, और
वह चंगी हो जाएगी।’”
77 कहा, “उस ातः, प नी और म वहां थे।” और कहा, “हमने उस बूढ़ी
मिहला क चादर बदली। वह दो वष से पलगं से नह उतरी थी, या अ धक
से। पेट का कसर। वह अपने पेट पर पानी भी नह रख सकती थी।”
78 और कहा, “बहन सभा से उठी, और उस रात िनकल गई, और आकर

माल उस मिहला पर रखा।” कहा, “अगली ातः, वह अंडे पका रही
थी, और मांस खाने के लए ना ता बना रही थी।”
79 और कहा, “वह वहां ह।ै ये तीन-चार साल पहले क बात ह,ै और,”
कहा, “वह अब भी चंगी ह।ै”
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80 उसने कहा, “अब, यिद वह कभी इस जगह िफर आएगा, म उसे
सुनुगंा।” कहा, “ य िक, उसने कुछ उ प िकया पढ़ने वाले श द से
अ धक िदखाई पड़ा। उसने िकसी चीज का प रचय कराया जो जीवन और
जीिवत था। कैसे मालूम पड़ा िक वह वहां पहाड़ म रह रही ह?ै”
81 मने भाई वुड क ओर देखा और अपना सर िहलाया। और म वहां
क चड़ से लथपथ खड़ा था, और िगलह रय का लहू, और शकार से सब
कुछ। उसे िब कुल आभास नह था िक वह म चार कर रहा था। इस लए
वह—वह वहां थोड़ा खड़ा हुआ, या ब क बठै गया।
82 और मने कहा, “ ीमान, आपका अथ, यिद आप कुछ ऐसा देख सके
जो परमे  वर िदखे, परमे  वर ने कुछ अलौिकक िकया?”
83 “ओह, हां,” उसने कहा, “इससे मुझे िव ास होगा।” मने कहा, “जी
हां, ीमान।” मने कहा, “यह सेब का पेड़ िकतना पुराना ह?ै”
84 उसने कहां, “कोई तीस वष का। मने इसे लगाया था, इस लए और
इतने वष।”

मने कहा, “यह हर वष ये सेब उगाता ह?ै”
“हां।”

85 मने कहा, “यह लगभग अग त के म य क बात ह।ै एक भी बफ नह
पड़ी थी या ठंडी हवा नह चली थी।” मने कहा, “हमारे यहां कोई भी
मौसम नह था, केवल गम । और मुझे बताएं य , यह कैसे था, िक वह
प यां पेड़ पर से िगर रही थी?”

उसने कहा, “जीवन रस नीचे जमीन म जा चुका ह।ै”
86 मने कहा, “यिद यह वापस ना जाए, तो यह पेड़ ठंड म मर जाएगा?”
87 “यह ठीक बात ह।ै जीवन रस पेड़ म रहे तो मर जाए। इसे जड़ म
जाकर और छपना ह।ै”
88 मने कहा, “आप मुझे बताएं जीवन रस को कौन यहां गम के बीच म
लाता ह,ै कौन सी बु इसे जड़ म ले जाती ह,ै िक जाड़ म जीिवत रह
पाता ह,ै तािक अगले बसंत म वापस आ जाए, तािक सेब क अगली फसल
आए। म आपको बताता हू,ं उसी आ मा ने मुझे बताया िक जाकर उस ी
पर जाकर वह माल रख। यह वही परमे  वर ह।ै”

उसने कहा, “आप वह चारक नह ह?ै”
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89 मने कहा, “हां, ीमान, म ही हू।ं” मने कहा, “आप दे खए, आप सभा
म कुछ भेजते ह, परतंु परमे  वर आपके चार और ह। हम थान म आप
उसे देखे बगरै रह नह सकते। कृ त को देख।”
90 अब, कुछ लोग सूय के उ जयाले म चलने के लए मना कर सकते ह।
या हो यिद कोई ऐसा यि हो? वह कहेगा िक, “ओह, सूय चमक ही

नह रहा ह।ै नह , ीमान। म िव  वास नह करता।” और अपने तहखाने
म भाग जाए। कहे, “जब अधेंरा हो जाएगा म तब ही िनकल कर आऊंगा।
जब म आता हू…ं” तो वह सूय क सहायता के लए मना कर देता ह।ै
अ छा, यिद वो करता ह,ै वह—वह उसक अपनी मूखता ह।ै िन य ही।
बस सूय चमक रहा ह।ै कोई आकर खड़क पर शोर मचाए, “जॉन, बाहर
आओ, सूय चमक रहा ह।ै”
91 “म ऐसी अथहीन बात का इ कार करता हू।ं यह पागलपन ह।ै” अब,
िन य ही वो सूय क गम को खोता ह।ै वह िन य ही जीवन देने वाली
िकरण को जो वो देता ह,ै खो रहा ह।ै वह उस सुंदरता को जो वह दशाता
ह,ै और वह जीवन जो वह लाता ह।ै
92 इसी कार से, पु ष और मिहलाएं वग म मतसार के ारा जाने का
य न कर रहे ह, कली सया के ारा वग जाने का य न कर रहे ह, िबना
यीशु के। आप यह नह कर सकते। वह माग ह, स ाई ह,ै और यो त ह।ै
93 जतनी िन तता के साथ सूय सारे वृ के जीवन को लाता ह,ै एस-
ओ-एन पु अनतं यो त लाता ह।ै और वही केवल अनतं यो त ह।ै
इस लए हम उसके पास आना चािहए। कली सया के ारा हम चूक जाएंगे।
हम मतसार के ारा चूक जाएंगे। हम केवल उसके पास आकर अनतं
जीवन पा सकते ह। केवल वही। पतरस ने कहा, “केवल आपके के पास
ही यह ह।ै यही कारण है इसके लए हम यहां पर ह। हम तेरे पास इसे लेने
आए ह।”
94 अब, आप दे खए जब ये सूय का उ जयाला चमकने लगा, य ,
वहां—वहां भूिम म बीज नह है परतंु या जीिवत रहेगा। ये इसक सहायता
नह कर सकता।
95 आप अपने रा ते पर एक ओर पटरी बनवा ले, या अपने माग पर, उस
पर रोडी सीमट डाल कर, उसे छार फुट चौड़ा बना ले। और आप सूय
को चमकने दे, और घास उग आएगी, जहां पर आपक घास थी? उसके
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िकनार-ेिकनारे पर ही। यह या ह?ै ये वे जड़े ह। आप सूय से जीवन को
नह छुपा सकते। वह सूय चमक रहा ह,ै वे छोटी-छोटी जुड़े सकैड़ गज
दरू से अपना माग बना लेती ह,ै यिद आव यकता पड़ती ह,ै और वे ऊपर
आ जाएगी। यह वह घास है जो पदैल पटरी के नीचे थी। यही जो नीचे
थी उ जयाला चमकता ह।ै और जब यो त चमकती ह,ै तो जीवन अपने
अ त व म आ जाता ह।ै
96 और जब परमे  वर का पु दयो पर चमकता ह,ै तो अन त जीवन
अ त व म आ जाता ह।ै
97 “माग, स य, और यो त म हू।ं” तीन कारण है जसके लए हम
आना चािहए।
98 चौथा ह,ै केवल यीशु ही बचाव और सुर ा क न व है िक उस पर कुछ
भी बन सकता ह।ै यह ठीक बात ह।ै केवल यही न व जस पर बनाया जा
सकता ह।ै बाक सारी न वे धसंने वाली रते ह। “मसीह पर जो ठोस च ान
है म खड़ा होता हू;ं वे सारी दसूरी जमीने धसने वाली रते ह।ै”
99 बहुत से लोग धन पर बनाते ह।ै वे काय करने का य न करते ह, देखते
ह िक कैसे िकतने पसेै से बना सकते ह। वे कहते ह, “यिद म इसे खच
नह कर सकता, तो मेरे बालक मेरे बाद कर सकते ह।” यह या करता
ह?ै यह िफर से आपको दास व म ले जाता ह।ै आप अपने पसै के दास हो
जाते ह। बहुत से लोग संभव ह…ैऐसा होने के लए आपको लखप त नह
बनना पड़ता। आप केवल पसै का लालच कर सकते ह, और आप भी वसेै
ही दोषी ह जसेै एक लखप त। समझे? जसेै िक बहुत से लखप त ह,ै वसेै
ही बहुत से पसेै वाले, नरक म ह गे। य िक यह आपक मनो थ त इसके

त, जो िक परमे  वर ने आपको िदया ह।ै अब, यिद, आप इसे धन पर
बनाना चाहते ह, तो यह िगर पड़ेगा।
100 तो िफर यह एक महान बात है िक यह अमे रका इसे बनाने का य न
कर रहा ह।ै यह इसे लोकि यता पर बनाने का य न कर रहा ह।ै यवु तयां,
यवुक, टेलीिवजन सतार को सनेमा के सतार क ओर देखते ह, उनके
समान यवहार करने का, कपड़े पहनने का, उनक नकल करने का य न
करते ह। यह या करता ह?ै उप व के बबाद जीवन क ओर ले जाता ह।ै
यह ठंूठ और भूसा, जो िक याय के िदन जलाए जाएंगे।
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101 यीशु ही केवल न व ह,ै केवल िन त न व। इस लए हम उसके पास
आना चािहए। िकसी और के पास ये न व नह ह।ै धनी लोग के पास नह
ह।ै लोकि यता म यह नह ह।ै
102 और, आज, हमारे पास बहुत सी बनी हुई नीवे ह।ै ओह, हम चाहते
ह…हम केवल…अमे रकन लोग कुछ नह कर सकते; रिववार को उ ह—
उ ह बाड़ बनाना होती ह;ै उ ह यह करना ह।ै आप या कर रहे ह? आप
या अनुभव करते ह? बहुत ज द ही आपक इमारत टुकड़े-टुकड़े होने

जा रही ह।ै यह न व बारीक रते ह।ै
103 हम म से, बहुत से श ा पर बना रहे ह।ै हम श क को भी नह ले
सकते िक िव ालय म भेज, जस िवषय म हम बात कर रहे ह। अब, यह
अपने थान म ठीक ह। िव ालय ठीक ह,ै अपने थान म, परतंु ये मसीह
का थान कभी नह लेगा। नह , ीमान। अब हमारे पास… श क को भी
नह ले सकते। हमारे िकशोरा-अव था वाले इतने अस य ह, यहां तक
क लोग उ ह पढ़ाने का य न भी नह करते। लिटल ओसवा ड और—
और—और लेस और वे सब वे श क को इमारत से बाहर िनकाल दगे।
वे धरना दगे। वे हड़ताल करगे। वे िव ालय को बदं कर दगे। म उ ह दोष
नह देता, या िफर म िव ालय का श क नह होता, यिद म इस से बाहर
िनकल सकता होता।
104 पर तु हम श ा के िवषय म बात कर रहे ह। अब, यह ठीक ह,ै श ा।
हम अनपढ़ का झुडं नह चाहते, परतंु हम श ा को उसी के थान म
चाहते ह। पर तु आज परशेानी यह है िक, हम अपने चार मचं को श त
करना चाहते ह। और जब हमने िकया तो हमने बाहर का माग अपना लया।
और मसीह वह न व और वह माग ह।ै जब श ा लाते ह… श ा ठीक ह।ै
105 परतंु, सुिनए, बहुत सी बार श ा, श ा के ेत क ओर ले जाती ह।ै
और श ा का ेत आपको सब कुछ जानने के लए मागदशन करता ह।ै
और जब आप वहां पहुचंते ह तो आप ना तक हो जाते ह, और मसीह का
इ कार करते ह। इस लए आप श ा क न व पर नह बना सकते।
106 ना ही हम इसे राजिन त क सामथ पर बना सकते ह। आप कहते ह,
“अर,े भाई, म बहुत ही ची रखता हू।ं म डेमो े ट हू।ं म रप लकन हू।ं
म…” दोन ही दल सड़े हुए ह।
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107 केवल एक ही न व ह।ै मसीह पर बनाएं। इस रा को मसीह को छोड़
और िकसी नीव पर बनाने क आव यकता नह ह।ै ठीक ह।ै कोई और दसूरी
न व नह रखी गई; ना ही कोई दसूरी न व ह,ै िक आप वग को पहुचं जाएं।
यीशु मसीह क न व को छोड़, और कोई न व सुर त नह ह।ै
108 कुछ समय पहले, यूयाक म, म अपने सेवक िम के साथ कार म जा
रहा था। और मने कहा, “ओह, वह बड़ी इमारत! ओह!” मने कहा, “वहां
दे खए। संभवत: ये पचास या साठ मं जल क ह।ै ओह! यह तो बहुत बड़ी
जगह ह।ै िकतनी सुंदर ह!ै” मने कहा, “अ छा, उसम कोई नह ह।ै”

उसने कहा, “नह , और वहां कोई नह ह,ै ना होगा।”
109 मने कहा, “ या बात ह?ै” उसने कहा मुझे उस इमारत क लगभग
क मत का यौरा िदया िक िकतने िक ह,ै लाख म, जो उस इमारत के
बनाने म लगे।

“अ छा,” मने कहा, “तो इसम कोई य नह गया?”
110 कहा, “जब यह इमारत लगभग बन चुक , बाहर से पॉ लश हो गई,
और सब कुछ,” कहा, “तब उ ह मालूम चला िक न व ठीक नह ह।ै
ये िकसी कार के प थर पर रखी ह,ै जो िक वा तिवक प थर नह ह,ै
इस लए इमारत दोषी ठहर गई। और इस लए ये केवल एक बात के लए ह,ै
िक ठेकेदार इसके चोटी पर चढ़े और कूद पड़े, तािक आ मह या कर ले।”
111 कोई मतलब नह िक बाहर से िकतनी अ छी तीत हो, कोई और
दसूरी न व उतनी िन त नह ह,ै केवल यीशु मसीह को छोड़। वही वह
वा तिवक न व है जस पर बनाया जाए।
112 मे सको, एक सुंदर शहर; जहां म दो वष पहले था। जहां वह मृत
बालक…
113 मने शहर म एक यि को उठाया जतनी पी सकता था, पीए था, कुछ
समय पहले, उसे ऊपर ला रहा था। और उसने कहा, “मने आपको एक बार
खड़े हुए देखा था, आदरणीय, डॉ टर, या कुछ ऐसा ही।” वह कैथो लक
था, उसने कहा। और कहा, “उस मृत बा लका को िफर से जीिवत करो।
मने,” कहा, “मने सदा आपका स मान िकया ह।ै”

मने कहा, “ या आप यीशु को जानते ह?ै”
उसने कहा, “म कैथो लक हू।ं”
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114 मने कहा, “मने आपसे ये कभी नह पूछा िक आप कौन सी कली सया
के ह। मने कहा, ‘ या आप यीशु को जानते ह?’”
115 और मने उसे उस बेचारी कैथो लक मिहला क कहानी बताई जो वहां
ातः नौ बजे खड़ी थी, उस मृत बालक को गोद म लए हुए, राि साढ़े दस

तक खड़ी रही। वषा हो रही थी, और कैसे परमे  वर ने उस छोटी बा लका
को िफर जीिवत कर िदया। म उ ह घोिषत नह करने दूगंा जब तक डॉ टर
घोिषत ना कर दे। कहा, “बालक मरा हुआ था।” उसने यह घोषणा क इस
ातः नौ बजे “मरा हुआ।” और ये उसी राि साढ़े दस बजे। और आज

छोटा बालक जीिवत ह,ै जहां तक म जानता हू।ं
116 अब, और उस नगर म, यह सुंदर नगर ह।ै परतंु इमारत सब क सब
िपछड़ने लगी ह,ै य िक वे लोग आधुिनक समय क इमारत म बहुत च
रखते ह, िक इमारत को सुंदर और चमकदार बनाए। जो िक मुझे संदेह है
िक संसार म कोई थान होगा जो उसे सुंदरता म मात दे। परतंु वे गहराई म
जाने के लए असफल रहे िक च ान तक पहुचंते।
117 िम ो, आज हमारी कली सयाओ के साथ यही मामला ह।ै बपैिट ट,
मथैो ड ट, ेसबीटे रयन, पटीको टल, नाजरीन के साथ यही बात ह।ै हमे
यि गत री त पर खोदना ह,ै अपनी क ल सयाओं पर िनभर नह करना

ह।ै हम वयं ही तब तक खोदना ह,ै जब तक हम वह च ान यीशु तक नह
पहुचं जाते। “इस च ान पर म अपनी कली सया बनाऊँगा, और अ ोलोक
के फाटक उस के िवरोध म बल नह ह गे।” वही केवल स ी नीव ह,ै
स ाई क ।
118 तब, दसूरी चीज, पांचवी, मुझे यह कहना ह।ै केवल वही सफल और
सुर त आनदं और शां त ह।ै यही कारण है हम उसके पास आते ह। ओह,
म जानता हूं िक आप मूख के समान हसं सकते ह, या आप यहां से िनकल
कर और तब तक हसं सकते ह, जब तक, आप िकसी चुटकुले पर उ मादी
नह हो जाते जो िक िकसी िफ मी सतारे ने करा हो, या ऐसे ही कुछ।
या कोई, आप इतनी अ धक पी सकते, और इस कार से हसं सकते
ह, और जसेै आप कोई मूख हो, परतंु उससे शां त नह िमलती। कोई
दसूरी शां त नह ह,ै और कोई आनदं नह ह,ै जसैी यीशु मसीह के पास
आने से ह।
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119 मने लोग को पहनते देखा ह।ै मने यवुा य को वयं को अपने
सा थय म बढ़ाई मारते देखा ह,ै और ऐसा यवहार करते ह जसेै बहुत
स ह।ै परतंु वे है नह । वे केवल रगं क आग बना रहे ह। आप च कारी

क आग से गम नह हो सकते।
120 मने यवुाओं को देखा है जो ये सोचने का य न करता है िक उसक
मांसपेशी इतनी बड़ी है िक क ल ठोकने पर भी वह उसे नह छू सकती,
और चाकू क फाल उस पर मुड़ जाएगी। उसे बस कुछ वष दे, और वह बूढ़ा
और झुर दार हो गया। मसीह के बाहर कोई अन त आन द नह ह।ै
121 इधर दे खए। म…यहां कोई भी आज राि स वा य म ह,ै आपका
प रवार अ छे वा य म ह,ै आपके चार ओर। मां के िवषय म या है वह
यहां नह ह?ै आप कैसे जानते ह िक आपके िपता अभी मरने वाले नह
ह? आप कैसे जानते ह िक आपके बालक मरगे नह , कुछ िमनट पहले,
यहां से अलग? कैसे जानते ह कुछ घिटत नह हुआ? आप कैसे जानते है
िक आप आज राि इस इमारत के बाहर जा रहे ह? आप दयघात म िगर
सकते ह। आप नह जानते। इस लए मसीह के बाहर कोई अनतं आन द
नह ह।ै यही कारण है िक हम उसके पास आना चािहए।
122 आप ह क पी सकते ह।ै आप आन दत हो सकते ह।ै आप सांसा रक
चीजे ले सकते ह।ै पर तु वे सफल आन द नह ह।ै उसके समान कोई शां त
नह दे सकता। वह शां त देता ह।ै

“ओह,” आप कहते है िक, “आपके पास शां त ह।ै”
123 यिद आपको कभी वा तिवक शां त िमली ह,ै तो आपको यह यीशु
िमला ह।ै आप जब तक उसके पास नह आते ह; शां त या होती है आप
नह जान सकते।
124 मने लोग को, राजाओं को, शासको को, महान यि य , खलािड़य ,
िफ मी सतार , और उन सब लोग को देखा ह।ै वे लोग शां त म नह
ह।ै उ ह देख। उनक आंख को कुछ िमनट के लए दे खए। वे िव
ह। समझे?
125 कोई पु ष नह , कोई मिहला नह , कोई बालक नह , िकसी के पास
भी यीशु के बाहर शां त नह ह।ै “म अपनी शां त तु ह देता हू।ं ना िक जसेै
संसार, म तु ह देता हू।ं” समझे? ना िक जसेै संसार तु हे शां त देता ह,ै
पर तु उसके पास अन त शां त ह,ै िव ाम क शां त। यिद तुम जीिवत हो,
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यिद तुम मरते हो, कोई…मतलब नह यिद वषा होती ह,ै या सूरी चमकता
ह,ै आपके पास शां त ह,ै जो भी हो।
126 म भाई शेके रयन के उस पुराने नबंर को पसंद करता हू,ं जो वह गाते
ह, महान, बड़ा, बूढ़ा यि गाता ह,ै “मेरे पास नदी क सी शां त ह,ै मेरे
पास नदी क सी शां त ह।ै” ओह, यह ठीक बात ह।ै जब आपके पास शां त
ह, तो आपके पास मसीह ह।ै मसीह आपक शां त ह।ै इस लए हम मसीह
के पास शां त पाने के लए आना चािहए।
127 अब, छठव बात के लए म एक बात और कहना चाहता हू।ं वह,
या…हां। छठव बात, वही केवल एक अं तम उपल ध ह।ै मुझे बताएं जो
चीज आप पा सकते ह, जो आपक अनतं उपल ध हो, यीशु मसीह को
छोड़कर।
128 एक अ छा घर बनाए। लाख डॉलर पा ले। रा क लोकि य मिहला
हो जाएं। सबसे मजबूत यि हो जाएं जसैा कभी भी कोई सड़क पर चला
हो। संसार के क तमान हो जाए, इनाम जीतने वाले, आप जो भी होना
चाहे। दे खए यिद आप ढीले कमजोर नह हो जाते और मर जाते ह। ठीक
ह।ै नह होगा परतंु थोड़े सूय के िदन इसे करते ह।
129 इस लए, केवल एक ही उपल ध ह,ै जो यीशु मसीह ह।ै वहां, यिद वही
िवशेष है और सबसे अ छा जो हम ा कर सकते ह, इस लए आओ—
आओ हम उसे अपनी उपल ध बना ले। हम िन त हो जाएं िक हम उसे पा
ल। आप चारक हो सकते ह,ै आप पा टर आप डकन, आप कली सया
के सद य हो सकते ह; परतंु यिद आप अपनी उपल ध म नह ह…ैपाने
के लए आप कह सकते ह, “जब तक म चारक नह बन जाऊंगा म
नह कंुगा। म तब तक नह कंुगा जब तक म डकन नह बन जाऊंगा।
जब तक म कली सया सद य नह बन जाऊंगा म नह कंुगा।” वे बात
ठीक ह,ै स मान जनक ह।ै परतंु, भाई, यहां सुिनए, िबना यीशु मसीह को
पाए िबना मत िकए, या िफर आपको अनतं जीवन नह िमला। य िक,
आप पा टर, सेवादार आपके सेवादारी का काय िमट जाएगा। आपका एक
डीकन के समान काय ज द ही िमट जाएगा। लोग के म त क से आपक
सद यता क याद लोग म िमट जाएगी, बस थोड़ा समय बीतने द। परतंु
यिद आपने यीशु मसीह को ा कर लया ह,ै तो आपके पास अन त जीवन
ह,ै और आप कभी नह मर सकते।



22 कहा हुआ वचन

130 अब, अ त म, म यह कहना चाहता हू।ं दसूरा कारण िक हम यीशु
के पास आना चािहए। वही केवल वही जो बदल गया। म बहुत आनिंदत
हू।ं इससे मुझे धा मक अनुभू त होती ह।ै केवल वही बदल सकता ह।ै जी
हां, ीमान।
131 म आपको बताऊं। आप ातः दकुान पर जाएं, या सोमवार ातः कल
रिववार होने के कारण से। आप दवाई क दकुान पर जाएं और अपने लए
कोई दवाई ले जो आपको इतना पिव बना द जब तक िक आप मिहमा म
ना बदल जाए। डॉ टर को श य चिक सा करने दे—दे, जो आपको क
से बदलकर मिहमा म ले आए। आप इतने चतुर और श त हो जाए िक
आप जान जाए िक दसूरी बाबुल क मीनार कैसे बनाएं; उसका भी उसी
कार से अतं हो जाएगा। ढंूढ़े। िकसी और माग पर जाने का य न कर,

और ढंूढे।
132 ये केवल वे ह गे जो मसीह म ह परमे  वर उ ह उसके साथ ले आएगा।
केवल एक ही पांतरण ह जो िक पृ वी से मिहमा म, वह केवल यीशु
मसीह के ारा ह।ै केवल वही पांतर ह,ै पांतर का केवल माग। आप
इसे खरीद नह सकते। आप नह कर सकते। आप इसके लए काय नह
कर सकते। आपको इसे पाना ह।ै यह आपके लए वरदान ह। परमे  वर का

पांतर आपको लेने के लए।
133 जाए और जाकर कोई दवा खरीदे जो आपका पांतरण कर दे, एक
बूढ़े पु ष या मिहला से, वापस यवुा पु ष और मिहला म। ढंूढे यिद आप
पा सके। तो आप कभी नह पा सकगे। दवाई के संसार म ये कभी भी
साकार नह होगा। ये िकसी भी े म सवाये यीशु मसीह के य म
नह आएगा।
134 परतंु उसने यह कहा, “वह जो मेरा मांस खाता और मेरा लहू पीता है
उसके पास अनतं जीवन ह,ै म उसे अं तम िदन म जला उठाऊंगा, उसे
बदल दूगंा, और मिहमा म ले जाऊंगा।” “यिद पृ वी क देह िगरा जाए,
यह पृ वी का डेरा िगरा तो हमारे पास एक ह,ै जो ती ा कर रहा ह।ै”

पा तरण, अदल बदल होने वाले घर, जो एक से दसूरे थान को जाए।
केवल वही है जसके पास अनतं जीवन ह।ै केवल वही है जसके पास
आनदं ह।ै
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135 या म यह भी कह सकता हू?ं केवल वही ह…ैउसी म ही केवल थान
है जसम आप जा सकते ह, जहां आप उसे देख सकते ह। केवल थान
जसम िक आप उसे समझने यो य हो सकते ह, जब आप उसम आ जाते
ह। आपको उसम आना ही ह,ै इसे समझने के लए। यिद नह तो आप
केवल—आप केवल इधर-उधर भटकगे और अपना सर सुनगे। आप
अनुमान लगाएंगे। और आप…जब तक क आप िमत ना हो जाएं। आप
इसे कभी नह समझ पाएंगे।
136 यही कारण है िक उन िदन म, यहूिदय ने, कहा, “ य , यह यि
बालजबूब ह।ै यह यि ये, वह, और आिद ह।ै” वे कभी भी उसके पास
नह आए। उ ह ने उसे माग के प म कभी वीकार नह िकया। उ ह ने
उसे कभी एक स य के प म वीकार नह िकया, एक यो त के समान,
एक नीव के समान, पिहला और अं तम, अ फा, ओमेगा, के समान और
वे सब चीजे जो वह ह।ै वह सव-सवा ह।ै यही कारण है िक जब उ ह ने
उसे देखा तो वे उसे नह समझ सके।
137 िफ लपुस आता ह,ै जो िक जाकर नतनएल को लाता ह,ै नतनएल
को लाया। और नतनएल, यीशु…क उप थ त म आया। ब क यीशु ने
उसक ओर देखा, और कहा, यीशु ने उसक ओर देखा और कहा, “देखो
ये इ ाएली जसम कोई कपट नह ह।ै”

कहा, “र बी, तूने मुझे कब से जाना?”
138 कहा, “इसके पहले िफ लपुस तुझे बुलाता, जब तू पेड़ के नीचे था,
मने तुझे देखा।” वो…
139 चारक वहां आसपास खड़े हुए थे, याजक लोग, उ ह ने कहा, “यह
यि बालजबूब ह।ै इसके अदंर शतैान ह।ै यह भावी कहने वाला ह।ै”

140 यीशु ने कहा, “यह तुमने मेरे िव कहा ह,ै म तु ह मा कर दूगंा।
परतंु एक िदन पिव आ मा आ रहा ह,ै उ ह काय को करने, और उसके
िवरोध म एक भी श द वह कभी भी मा ना होगा, ना तो इस संसार म ना
आने वाले संसार म।”
141 “आप कैसे कर सकते ह,” उसने कहा, “तुम मुझे कैसे दोषी ठहरा
सकते हो, जब िक तु हारा अपना वचन कहता है िक तुम ‘ई र’ हो? और
यिद वे ‘ई र,’ कहलाए जनके पास परमे  वर का वचन आया, तो तुम मुझे
कैसे दोषी ठहरा सकते हो जब म कहता हूं म परमे  वर का पु हू?ं”
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142 “यिद तुमने मेरे िपता को जाना होता तो तुम मुझे भी जानते।” यह
ठीक बात ह।ै उसने कहा, “कोई मनु य मेरे पास नह आ सकता, जब तक
मेरा िपता ही उसे ना ख च ले।” कोई मनु य परमे  वर को नह समझेगा,
सवाए मसीह के, तुम मसीह को वीकार करते हो। तुम िद य चंगाई को
नह समझ सकते।
143 कोई य कहता है िक, “यीशु मसीह कल, आज, और सवदा एक सा
ह।ै” यहां छोटा पा टर इसे चार कर सकता ह।ै
144 आप म से कुछ असमजंस म पड़ सकते ह और कहते ह,ै “आह, म
इसका िव  वास नह करता।” समझे? इस पर िव  वास करने क कोई

थ त नह ह।ै केवल इसे िव  वास के ारा, वीकार कर, और तब आप
इसे देखगे।
145 यीशु ने कहा, “और थोड़ी देर बाद संसार मुझे ना देखेगा, संसार मुझे
और ना देखेगा। तो भी, तुम मुझे देखोगे; तुम, िव  वासी, य िक म तु हारे
साथ होऊंगा; तु हारे अंदर होऊंगा, इस संसार के अ त तक। जो काम
म करता हूं तुम भी करोगे। ब क इससे भी अ धक तुम करोगे, य िक म
िपता के पास जाता हू।ं म जाऊंगा, तब म िफर तु हारे पास आऊंगा और
तु हारे साथ होऊंगा।”
146 िनकुिदमस ने पूछा। “म कैसे िफर से ज म ले सकता हू।ं म एक
बूढ़ा मनु य हू।ं अपनी माता के गभ म िफर दसूरी बार वेश क ं ?”
147 उसने कहा, “जब तक मनु य िफर से ज म ना ले, वह परमे  वर के
रा य को देख नह सकता।” अब, इसका वा तिवक अनुवाद “समझना,”
है परमे  वर के रा य को समझना। परमे  वर का रा य तु हारे अदंर ह,ै
इस लए आप वा तव म इसे देख नह सकते, जब तक आप इसे होते
हुए ना देख। परतंु केवल एक ही माग है िक आप इसे समझने के यो य
हो, आपको नया ज म लेना होगा। िफर से ज म लेने के लए, आपको
परमे  वर के आ मा से भरना ह,ै तब आप मसीह म ह।ै और जब आप
मसीह म ह, पिव आ मा जसने बाईबल को लखा, वह गट मसीह आप
म ह,ै िक उस वयं को पहचाने। आमीन। इस लए आपको उसके पास
आना चािहए।
148 आज अमे रका के साथ यही मामला ह।ै यह सभाएं देश म पूव, प म,
उ र और द ण म छा गया ह।ै यही कारण है िक अणु बम वहां इस रा
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के लए लगाये गये ह।ै यही कारण है िवनाश िनकट ह।ै य िक परमे  वर
के काय गट हुए ह, और लोग इसे िबना हण िकए चले गए, य िक वे
उसे नह चाहते। वे उससे शमाते ह। ओह, वे अपनी कली सयाओ से नह
शमाते। वे अपने धम से नह शमाते। परतंु वे यीशु मसीह से शमाते ह।
149 जब चेलो ने अपनी कली सया छोड़ दी, और पटीको टल पर पिव
आ मा का बप त मा पाया, जससे वे शराबी के समान लड़खड़ाए, अ य
भाषाओं म बोले, और आगे-आगे बढ़ते गए, और रोिगय को चंगा िकया,
और आिद-आिद। और वे एक अनपढ़, गवारो का—का—का झुडं
कहलाए गये थे। बाईबल ने कहा, “वे अ ानी और अ श त दोन थे।
पर तु उ ह ने यान िदया िक वे यीशु के साथ थे,” य िक उ ह ने उसी
कार का यवहार िकया जो उसने िकया। वे जान गए िक उसका जीवन

उनम ह,ै य िक वे उ ही काय कर रहे थे जो उसने िकए।
150 यीशु ने संत यूह ा 14:7 म कहा, “वह जो मुझ पर िव  वास करता
ह,ै जो काय म करता हूं वह भी करगेा।” आप यही ह। इस लए आज हम
मसीह के समीप आना चािहए।
151 म िव  वास करता हूं िक मसीह ज द आ रहा ह।ै म िव  वास करता
हूं िक हम माग के अतं म ह। म िव  वास करता हूं िक रा टूट रहे ह। म
िव  वास करता हूं िक अतं समय समीप ह।ै म यह जानता हू,ं खलेु प
म, म इसे ठीक-ठीक जानता हू।ं म आगे बढंूगा, और कहा, “म िव  वास
करता हूं िक म इसे जानता हू।ं” हम माग के अ त म ह।ै िकतने िदन, िकतने
वष या स ाह, म नह जानता। कोई नह जानता। यहां तक िक यीशु भी
नह ; उसने कहा, “केवल परमे  वर जानता ह।ै” म नह जानता िक यह
कब होगा, यह कौन सी घड़ी होगी। परतंु म जानता हूं िक यह ज द ही ह,ै
य िक यह चीज ह ज ह उसके आने से पहले घिटत होना ह।ै

152 िम म आज राि आप लोग को उ सािहत करना चाहता हू,ं िक
मसीह के बाहर। यिद आप िन त न व चाहते ह, वह माग, स ाई, और
यो त, आप यीशु मसीह को अपना यि गत बचाने वाला वीकार कर ले

और उसके आ मा से भर जाएं। तब जब उसका आ मा ि याशील होता
ह,ै तो आप उसके आ मा को जान जाएंगे।

उस समय उनके साथ यही मामला था। उ ह ने उसे देखा।
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153 वह ी जो कुएं पर थी, वह उन िदन के, चारक से परमे  वर के
िवषय म अ धक जानती थी। य , जसेै ही उसने उसे देखा, वह…वह
सावधानी यहूदी के समान िदखाई िदया, बस एक साधारण यि । और
उसने उस मिहला से कहा, “ ी, मुझे पानी िपला।”
154 उसने कहा, “ य , यह री त नह है िक एक यहूदी सामरी से इस
कार कहे।”

155 उसने कहा, “परतंु यिद तू जानती िक तू िकससे बात कर रही है तो, तू
मुझसे पानी मांगती। म तुझे जो पानी दूगंा िक तू यहां भरने ना आए।”
156 वह उससे तब तक बात करता रहा जब तक उसके िवचार ना जान
सका, उसे पकड़ा िक उसके साथ या गलत ह।ै हम म से सब जानते है
या गलत था। हम अमे रकन लोग िव  वास करते ह िक वह य भचारनी

थी। उसके पांच प त थे, और छठव के संग रह रही थी।
इस लए उसने कहा, “जाकर अपने प त को बुला ला।”
उसने कहा, “मेरे कोई प त नह ह।ै”

157 उसने कहा, “तू ने सच कहा ह।ै तेरे पांच थे, और जसके साथ रह
रही है वह भी तेरा प त नह ह।ै तू ने सच कहा ह।ै”
158 ी ने कहा, “ ीमान, मने जान लया है िक आप एक नबी ह।ै अब,
हम जानते ह, जब मसीह आता ह,ै वह वयं को हम पर इसी कार से
गट करगेा। हम जानते ह वह हम यह बात बताएगा।”

उसने कहा, “म वही हू,ं जो तुझ से बोल रहा हू।ं”
159 उसने घड़ा छोड़ा, और वह नगर को चली गई। उसने या िकया?
उसने वीकार कर लया। उसने यह वीकार कर लया, वह काशन जब
उसके पास आया। वह नगर को दौड़ गई और कहा, “आओ, एक मनु य
को देखो उसने जो मने िकया मुझे बता िदया। या यही तो मसीहा नह
ह?ै” उसने इसे वीकार कर लया था। आप वह पर ह।
160 जब, फरी सयो और सदिूकयो ने पलट कर, कहा, “वह बालजबूब ह।ै
हम उससे कोई लेना-देना नह । य िक उनके…” उनक एक नीव थी।
उनका एक माग था। उनका एक माग था।
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161 बाईबल ने कहा, “एक माग है जो मनु य को ठीक जान पड़ता ह;ै उसके
अतं म वह मृ यु का माग ह।ै” इस लए, उस माग को ना ले जो ठीक जान
पड़ता ह।ै
162 मसीह के पास आए, यीशु को अपना बचाने वाला वीकार कर, और
पिव आ मा से भर जाए। तब, जब पिव आ मा आपके म य म घूमेगा,
आप इसे पहचानगे।
163 चंगा होने के लए यही माग ह,ै जानते ह िक कौन चंगा करने वाला
ह।ै यीशु मसीह चंगा करता ह।ै यिद वह यहां आएगा तो, आज राि कैसा
यवहार करगेा, आपको चंगा करने के लए? वह उसी कार यवहार करगेा

जसेै उसने पहले िकया था।
164 एक ी भीड़ म घुसी और उसका व छुआ। वह पीछे घूमा और
बोला, “मुझे िकसने छुआ?” और सब खड़े हो गए। वह चार ओर देखता
रहा जब तक उसने उसे ढंूढ लया। और उसने उसे बताया िक उसे लहू
बहने का रोग था, और कहा, “तेरे िव  वास ने तुझे बचा लया।”
165 वह यीशु कल था। वही यीशु आज ह,ै यिद वह कल, आज और सवदा
एक सा ह।ै आप इसका िव  वास तब तक नह कर सकते जब तक मसीह
को आप अपने म ा नह कर लेते, तब उसने वयं गवाही दी, िक ये
वही ह।ै समझे मेरा या अथ ह?ै उसे पाने का यही माग है िक, उसे
वीकार कर।

166 सात कारण है िक हम उसे अब वीकार कर लेना चािहए। हम िकसी
और के पास नह जा सकते। “केवल तू ही ह।ै” इसे पाने के लए आप
िकसी आराधनालय नह जा सकते। म िकसी भी नामधारी कली सया को
नह जानता िक आप जाकर यह पा सकते ह। नामधारी क ल सया के
िव मेर—ेमेरे पास कुछ नह ह।ै परतंु बहुत से लोग सोचते ह, य िक
वे एक कली सया से जुड़े ह, बस उ ह यही करना ह।ै आपको यीशु के पास
आना ह।ै वह माग ह,ै ना िक कली सया। वह स य ह,ै ना िक कली सया।
वह यो त ह,ै ना िक कली सया। वह न व ह,ै ना िक कली सया क न व।
वह अन त आनदं ह,ै अन त जीवन, केवल अं तम उपल ध, केवल वही

पांतरण ह।ै परमे  वर को जानने का केवल माग, काशन देखने का केवल
माग, चंगा होने का केवल माग, उसके पास आना। आपको उसके पास
आना ही चािहए, और उसे पहचानना, और उस पर िव  वास करना।
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167 अब आप कहते ह,ै “ठीक ह,ै भाई ंहम, मने ऐसे काय होते हुए कभी
नह देखे।”
168 ठीक ह,ै म आशा करता हूं आप देखते। म आशा करता हूं िक आप
देखते ह। सभा आर भ होने के लए तय ह।ै जो उसे पाना चाहते ह, म
चाहता हूं िक वे यहां हो, िक उसे जाने, उसे जानने के लए ाथना करगे।
िकतने उसे जानना चाहगे तािक आप उसे पहचान सके यिद उसका आ मा
इस सभा म आता ह?ै अपने हाथ उठाएं। कहे, “म उसे इस कार से जानना
चाहता हूं िक म उसे पहचान सकंूगा।” ध यवाद।
169 आप उसे कैसे पहचानगे? य िक वह उ ह काय को करगेा जो उसने
पृ वी पर रहते हुए कर थे। अब, संत यूह ा 5:19, उसने या कहा?
170 वह बेतसदैा के जल कंुड के पास से िनकला, जहां, बहुत सारे लोग
थे, अपािहज, और टेढ़े। यीशु उन दो हजार लोग , या उससे अ धक के,
पास से होकर िनकला। उसने एक यि को ग े पर पड़े देखा। य िक,
वह जानता था, देखो; उसने उसे पहले देखा था। वह वहां इतने वष से
था। और उसने कहा…वह अपािहज नह था, वह चल सकता था। उसने
कहा, “ या तू चंगा होना चाहेगा?”
171 उसने कहा, “मेरे पास कोई नह है िक मुझे पानी म ले जाए। जब म
आ रहा होता हू,ं कोई मुझसे पहले आ जाता ह,ै तेजी से चल सकता ह,ै
पहले अदंर चला जाता ह।ै” उसने कहा, “जब म आ रहा होता हँू, दसूरा
मुझसे पहले उतर जाता ह।ै”
172 उसने कहा, “अपना पलगं उठा और अपने घर चला जा।” मनु य ने
अपना पलगं उठाया और चला गया।
173 वह चला गया और उ ह वहां छोड़ गया। अब, यह सुनने म अ छा नह
लगा, या लगा? परतंु वह यीशु था। दय म, “ य ?”
174 अब, यिद आप दसूरा पद पढ़गे, 19वां पद, आप समझगे िक उसने यह
य िकया। जब उ ह ने उससे िकया, उसने कहा, “म तुमसे सच-

सच कहता हू,ं िक पु वयं से कुछ नह कर सकता। लेिकन वह जस
कार से िपता को करते हुए देखता ह,ै उसी कार से पु करता ह।ै” आप

समझे यह? “जसेै िपता का काय होता ह,ै वही म यहां पर करता हू।ं”
दसूरे श द म, “िपता मुझे दशन िदखाता ह।ै जो मुझे वह करने को कहता
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ह,ै म—म देखुगंा म बस वही कहूगंा जो वह मुझसे कहने को कहता ह।ै म
केवल वही करता हूं जो वह मुझे करने के लए कहता ह।ै”
175 यह न व ह।ै यही स य ह।ै यही माग ह।ै यही यो त ह।ै हा ेलु या!
यही यीशु ह।ै

कहे, “मने उसे कभी नह देखा।”
176 समा करते हुए, म यह कह सकता हू।ं कुछ स ाह पहले, ो रडा म,
मै सको, खाड़ी के समीप, वह कह या, वहां िकनारे के आस पास। वहां
एक—एक डॉ टर था, म सोचता हू,ं िक वही था, जो मछली पकड़ने गया
था। और उसने—उसने पुराना मागदशक भाड़े पर लया जो िक बहुत ही
अ छा मागदशक माना जाता था, जो िक जानता था िक पानी से भीतर और
बाहर कैसे लाया जाता ह।ै और वह बूढ़ा मागदशक नाव म चढ़ा, और ध ा
िदया, और वहां छोटी पतवार के टुकड़े से चला, और थोड़ी देर ती ा
क । और अभी िदन का उ जयाला नह हुआ था।
177 और—और उस यि ने उन अ छी हवाओं को अनुभव करना आरभं
िकया, जसेै िक वे हर ातः समु पर घूमती हुई आती ह।ै उसने कहा,
“कहते ह,” वह सोचने लगा, “हम समुदंर म तरै रहे ह। लहर हम दरू बीच
म ले जा रही ह।ै” उसने नाव को देखा, ऐसा लगा िक वे बढ़ रहे थे। उसने
कहा, उसने सोचा, “म उस मागदशक से बात नह करना चाहता, परतंु
अ छा हो िक म अ छा हो—म अ छा हो िक म कुछ कहू।ं” वह जगंली
हो गया। उसने कहा, “ ीमान किहए, हम तरैते हुए समु के बीच म जा
रहे ह, या हम नह जा रहे ह?”

“ओह,” उसने कहा, “म नह सोचता।” शा त, चुप।
178 थोड़ी देर बाद, उसने यान िदया िक, नाव अब भी धुधं और अधेंरे
म बढ़ रही ह।ै उसने कहा, “हम समुदंर म जा रहे ह। कुछ क जए। आप
मागदशक ह। कुछ क जए। ज दी क रए। हम समु म जा रहे ह। हम
िकस माग से वापस जाएंगे?”
179 वह बूढ़ा माग दशक, जतना शांत हो सकता था, वह शांत वहां बठैा
था, और कहा, “तो, थोड़ी देर ती ा कर, उ जयाला हो जाएगा, तब हम
जान पाएंगे हम कहां ह।”
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180 बस थोड़ी देर ती ा कर। संभव है परमे  वर का स ा उ जयाला आज
राि इस भवन म चमके। तब आप देखगे िक आप कहां ह। तब आप देखगे
िक हम इसके बाद कौन से माग से जाना ह।ै

आइए ाथना कर।
181 वग य िपता, पिव शा म कहा गया ह,ै “माग, स य, और यो त
म हू।ं मुझे छोड़ कोई िपता के पास नह आ सकता। भेड़ शाला का ार
म हू।ं” “म हू,ं म हू,ं म हू,ं” और आगे-आगे, जब तक क अंत म आप
यह नह कह देते, “म हूं सो म हू,ं” ह।ै वह “म हू”ं वह कल नह था ना
ही आने वाला कल। यह सदा एक सा ह,ै “म हू।ं” हर यगु हर पीढ़ी सारी
अन ता म होते हुए, वह अब भी “म हू”ं ह।ै आप, अब भी वही महान है “म
हू,ं” ना िक “म था” या “होऊंगा” तौभी आप थे, और आप ह गे। परतंु,
िफर भी, आप सदा वतमान, “म हू”ं ह।ै
182 कोई आ य नह िक चेले ने कहा, “िकसके पास हम जा सकते ह,
भु? िकसके पास हम जा सकते? हम देखते ह िक आप यह चीज करते

ह। हम जानते ह िक कोई मनु य इन चीज को नह कर सकता, जब तक
परमे  वर उसके साथ ना हो।”
183 िनकोिदमस ने यही कहा, “र बी, हम जानते ह िक तू परमे  वर क ओर
से गु हो कर आया ह।ै हम यह जानते ह। हम फरीसी, हम कली सया के
सद य, ये जानते ह। हम इसे वीकार नह कर सकते। हम कली सया से
बाहर िनकाल िदए जाएंगे। पर तु हम जानते है िक तू परमे  वर क ओर से
गु हो कर आया ह,ै य िक इन काय को जो तू करता है कोई मनु य नह
कर सकता, जब तक िक परमे  वर उसके साथ ना हो।”
184 सच म, भु, आज वसैा ही ह।ै आप वही न व ह;ै वही माग, वही स य,
वही यो त। वही न व! आप वही आन द ह।ै आप वही पांतर ह।ै आप
सब म वसेै ही ह। आप कल, आज, और सवदा एक से ह; वही जो दय
के गु बात को जानता ह।ै आज, कल, और सवदा एक सा ह;ै वही चंगा
कता, वही बचाने वाला।
185 भु, हो सकता है यहां पापी हो। थोड़ी देर पहले बीस या तीस हाथ उठे
थे, जब मने पूछा कौन आपको देखना चाहता है थोड़ी देर पहले। मने उ ह
अपनी अं तम िट पणी पर रखा, “जब तक सूय चमके ती ा कर, तब तुम
देखोगे िक तुम कहां पर हो। उ मत ना हो। कली सया से बाहर ना भागे। ये
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ना कहे, ‘यहां बठैने के लए बहुत गम ह,ै अ धक देर तक नह ।’ परतंु हम
थोड़ी देर ती ा कर। सूय को चमकने दे। उ जयाले को आने दे। यीशु को

य पर आकर करने दे वसेै ही करने दे जसेै जब वह पृ वी पर था, तब हम
देखगे िक हम िकस माग से जाना ह।ै” िपता इसे दान कर। हम ये यीशु के
नाम म मांगते ह और उसक मिहमा के लए। आमीन।

म जानता हूं गम ह।ै हमारे पास अ धक समय नह ह।ै
186 िकतने िव  वास करते ह िक ये बात स ी ह? िफरने के लए कोई और
माग नह ह।ै कोई और माग नह ह।ै

“तो, आप कैसे िन त हो सकते ह?”
187 एक सं था के प म, मने कली सया को दोषी ठहराया। मने न व को
दोषी ठहराया ह,ै जो िक िबशप आिद क श ा पर बना ह,ै “भि के भेष
धरते ह, उसक शि का इ कार करते ह।” य िक, वे िद य चंगाई पर
िव  वास नह करते। वे पिव आ मा के बप त मे म िव  वास नह करते।
वे संपूण सुसमाचार क श ा पर िव  वास नह करते। उनक नामधारी
कली सया, पटीको टल, बहुत दरू जा रहे ह। यह ठीक बात ह।ै नाजरीन,
िपलि म, होलीनेस, वे भटक गए, य िक उ ह ने मनु य क श ा को
वीकार करना आरभं कर िदया, अजंीर के प का धम। मनु य, घूमने

वाले, “हम कहां जा सकते ह?” या आप स र के समान जा रहे ह, जो
छोड़ कर चले गए?
188 या, आज राि आप पतरस के समान ह? कहे, “ भु, हम कहां जाएंगे?
हम िकसके पास जा सकते ह? हम देख चुके ह िक तेरे पास अन त यो त
का वचन ह।ै आप केवल ह जसके पास ये ह।ै”
189 यीशु केवल है जसके हाथ म आप का ाण ह।ै आपक कली सया
आपक सहायता नह कर सकती। मसीह आपक सहायता करता ह।ै
190 आप कहां पा सकते ह…ैया कभी िव ास कर सकते ह या एक न व
को देखते ह जो िक मृ यु के बाद? तो कली सया आपके लए या कर
सकती है मृ यु के बाद? आपक कली सया आपके लए या कर सकती
है जब डॉ टर आप को छोड़ दे? कोई मनु य आपके लए या कर सकता
है जब चिक सा िव ान आपको छोड़ दे, जब कसर आपको खाता ह?ै
कुछ नह ह।ै
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191 पर तु एक न व ह।ै वहां एक ह।ै एक माग ह।ै एक यो त ह।ै एक
परमे  वर ह।ै एक चंगा करने वाला ह।ै एक बचाने वाला ह।ै एक मिहमामय
ह,ै और आज राि वह हमारे म य म ह,ै य िक उसने त ा क है िक
वह होगा।

192 और उसने कहा, “जहां कह मेरे नाम से दो या तीन जमा ह गे, म
उनके म य म होऊंगा। जो काम म करता हूं तुम भी करोगे। थोड़ी देर
बाद, और संसार,” यह साधारण कली सया, बाहर वाले, “वे मुझे और ना
देखगे। तौभी, तुम मुझे देखोगे य िक म…” और कोई भी जो याकरण
िव ालय म गया हो जानता है “म” एक यि गत सवनाम ह।ै समझे? “म
तु हारे साथ होऊंगा, और तु हारे अंदर होऊंगा, इस संसार के अतं तक।
और जो काय म करता हूं तुम भी करोगे।” उसने कौन से काय िकए? जसेै
िपता ने उसे िदखाया।

193 यही कारण है मने अपने अं तम बयान म कहा, “ ती ा कर।” मने
आपको यथ ही चार नह िकया ह।ै यिद यीशु वह नह करता, जो म
कहता हू,ं जो िक बाईबल ने कहा, उसने िकया जसका मने आपसे उ ेख
िकया…वह वचन उसने िकया, तो िफर मने आपको गलत बताया; तो
बाईबल गलत ह;ै तो िफर चलकर मुसलमान धम को खोज, बु को खोज,
कोई और धम जो स य ह।ै

194 म आपको बता द,ू भाइय , इसके पहले आप उठे, केवल एक ही
माग ह,ै केवल एक ही स य। केवल एक ही धम है जो अ त व म ह,ै
जो यह स कर सकता है िक उनका सं थापक मृतक म से जी उठा
और सदा तक जीिवत ह,ै आमीन, यह जीिवत परमे  वर क कली सया ह।ै
उ ह ने मथैो ड ट, बपैिट ट, ेसबीटे रयन, और जो कुछ भी ह,ै नज़रीन,
िपलि म, होलीनेस, पटीको टल बनाये। हर यि जो परमे  वर के रा य
म ज मा, जसने यीशु मसीह को वीकार िकया, वह उस नीव पर बना है
वह कभी भी नह टल सकता, उस अनतं आशा पर िव ाम कर रहा ह।ै
यदिप वे आपके ब से पर िम ी डाल सकते ह, अब से इस स ाह म, तौभी
यह आपको जरा सा भी परशेान नह करगेा। आप बस इस पुराने भवन से
िनकल कर, नए वाले म, चले जाएंगे। बस, वह आपको अं तम िदन उठा
खड़ा करगेा।
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195 वापस आने के लए यीशु मसीह ही केवल एक थान ह।ै म अपने
संपूण दय से, उसक ओर िफरा हू,ं अपनी सारी सामथ से। जसेै म
आशा करता हूं यिद मेरे पास पांच लाख होते, जसेै िक मुबंई म िकया। यहां
आज राि छोटे से आराधनालय म, डेढ़ सौ लोग के या ऐसे ही कुछ, हो
सकता है उतने ना हो। उसी कार से, उस पर आ त हू,ं िक वह वयं
को आज राि उसी कार कट करगेा, यह आपको समझा देगा िक वह
यहां पर ह।ै
196 ाथना प ? या आपने िदए ह?ै [कोई कहता ह,ै “हां।”—स पा।]
ठीक बात ह।ै आपने कहा आपने िकतने िदए? [“लगभग बीस।”] भाई

डेल, आज राि वा तव म, म आशा कर रहा था। परतंु बहुत गम थी,
लोग जमघट लगा लगे यहां ठस जाएंगे, और आिद—आिद। परतंु मेरा
अनुमान म यही—यही ह,ै वे…जसेै मने पहले िकया। म जाकर अपनी
प नी को लाना चाहता हू,ं और म गया, दे खए…यहां पर िकतने थे, और
म देखता हू,ं पर तु ओह िक यह भरा है म बस पीछे से आया। समझे?
आकर घुमा, वापस आया।
197 अब, यह गम ह।ै परतंु, ओह…[खाली टेप पर खाली जगह—स पा।]
कुछ थोड़े से, तब हो सकता है थोड़े से और थोड़े, और उनके लए
ाथना कर।

198 अब, म यह नह कहता िक भु हमारे लए कुछ िवशेष करगेा। संभव
है वह करगेा। संभव है ना कर। म नह जानता।
199 अब, या, या आपने एक से आरभं िकया? [कोई कहता ह,ै
“एक।”—स पा।] एक। ठीक ह।ै िकसके पास ाथना प नबंर एक ह?ै
या आप अपना हाथ उठाएंगे। कोई ाथना प नबंर एक के साथ। [कोई

कुछ कहता ह।ै] आप िन य ही वह ह?ै न बर एक? [“आगे बढ़े। जो पीछे
खड़े हुए ह।ै”] ओह, मुझे खेद ह।ै ठीक ह,ै मिहला, आप यहां आ जाएं।
200 नबंर दो, नबंर दो िकसके पास ह?ै ाथना प नबंर दो, या आप
अपना हाथ उठाएंगे। छोटी लड़क …ओह, मुझे—मुझे खेद है ाथना प
नबंर दो, या आप अपना हाथ उठाएंगे। ठीक ह।ै
201 आपका मतलब ाथना प नबंर दो यहां नह ह?ै मिहला। तो ठीक ह।ै
मिहला सीधे यहां आ जाएं। ठीक यहां पर।
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202 नबंर तीन। ज दी दे खए, हो सकता है कोई बहरा हो, या कोई उठ ना
सकता हो। नबंर तीन, अपना हाथ उठाएं, कृपा करके। ाथना प नबंर
तीन। ठीक ह,ै ीमान। म इस यि को जानता हू।ं ठीक ह।ै
203 नबंर चार, अपना हाथ उठाएं। ाथना प नबंर चार। िकसी के पास
नबंर चार ह,ै कृपया। यह मिहला यहां पर ह।ै म िव  वास करता हूं िक म
इस मिहला को जानता हूं म गलती ना क ं । म सोचता हूं म जानता हू।ं
नबंर चार।

नबंर पांच। पीछे वहां पीछे। ठीक ह।ै
नबंर छह। ाथना प नबंर छह। ठीक ह।ै
नबंर सात। ाथना प नबंर सात। स न पु ष आ रहे ह।
नबंर आठ।

204 िबली, या तुम वहां जाकर उ ह प ा कर दो, तािक आपके पास खड़े
होने को थान हो, या कुछ और।

नबंर नौ। िकसके पास ाथना प नबंर नौ ह?ै
205 यह मिहला यहां ह?ै ठीक ह।ै [बहन कहती ह,ै “नबंर आठ।”—
स पा।] नबंर आठ। ठीक ह।ै
206 नबंर नौ, िकसके पास काड नबंर नौ ह?ै चार ओर देखे। कोई बहरा
हो सकता ह।ै नबंर नौ। नबंर नौ। या वे बाहर चले गए? अपने आसपास
देख…किहए, या िकसी के हाथ म ाथना प ह,ै आसपास देखे। हो
सकता है कोई खड़ा ना हो सकता हो। ाथना प नबंर नौ। हम िकसी को
छोड़ना नह चाहते।
207 या यह मिहला जो यहां है इसके पास नबंर नौ ह?ै [कोई कहता ह,ै
“नह , ीमान। चौदह ह।ै”—स पा।] दे खए।
208 [कोई कहता ह,ै “छ बीस। छ बीस।”—स पा।] नह । नह । वह—
वह, वहां पर ह।ै
209 नबंर नौ। आप तब तक ना आए, जब तक आपका नबंर ना बुलाया
जाए, यिद आप। नबंर नौ।
210 म इस मिहला को जानता हू।ं ीमती फोड, या आपके पास ाथना
प नौ ह?ै कोई देखे। हो सकता है वह सुन नही सकती हो। जीनी, या
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तुम एक िमनट के लए, वहां जाओगी, और उसे देखोगी? भाई ड, यहां
आकर िबली क सहायता कर, एक िमनट। ठीक ह।ै
211 नबंर दस, नबंर दस िकसके पास ह?ै नबंर नौ, नबंर दस?
212 सब लोग कहां ह?ै ठीक ह।ै हम इनके साथ आरभं करगे, तब, इ ह
लगे। ठीक ह।
213 वहां, ोतागण म िकतने है जो मुझे नह जानते? आप मुझे जानते
ह, और वह मुझे जानते ह। ठीक ह।ै
214 वहां ोतागण म िकतने ह जो मुझे नह जानते? और म…आप जानते
ह िक म नह जानता आपके साथ या गड़बड़ ह,ै और आप बीमार भी ह?
अपने हाथ उठाएं। ठीक ह।ै ठीक ह।ै
215 आप जो मुझे नह जानते, म आपको नह जानता, म चाहता हू,ं िक
आप यह कर। म चाहता हूं िक आप इधर देख, और उस ी के समान
कर, जब हमारे पास यह छोटी सी ाथना पिं ह।ै
216 अब, दे खए, ये लोग बीमार ह। म िकसी अपािहज को नह देखता,
परतंु—परतंु ये लोग बीमार ह। अब, यिद इ ह चंगाई क आव यकता ह,ै
तो िफर एक यि ह,ै जो इ ह चंगा कर सकता ह,ै वह यीशु मसीह ह,ै एक
मनु य। अब वह इसे कैसे कर सकता ह?ै वह ये कैसे करता ह?ै य िक
आप िव  वास करते ह िक उसने यह कर िदया ह,ै आप यह िव  वास करते
ह िक उसने यह कर िदया। अब, यिद वह जीिवत ह,ै तो वह अब भी चंगा
करने वाला ह।ै या यह ठीक बात ह?ै अपने हाथ उठाएं। यिद वह अब भी
जीिवत ह,ै वह अब भी चंगा करने वाला ह।ै ठीक ह।ै तब, यिद वह आप
को स कर सकता ह,ै िक वह आज राि यहां जीिवत ह,ै यिद वह वयं
को स कर सके।
217 अब, वह यहां शारी रक प म नह हो सकता, य िक उसक देह
परमे  वर के दािहने हाथ बठैी ह।ै आप म से िकतने यह जानते ह? और
जानते ह,ै िक जो पिव आ मा उसम था, यहां िफर वापस आकर वही
काय कर रहा है जो उसने जब िकए जब वह उसम था, उसने या कहा।
ठीक ह।ै अब, यिद वह वही काय कर, जो उसने हम म िकए।
218 अब, आप जनके पास ाथना प नह ह,ै और मुझे नह जानते ह,ै
और अपने हाथ उठाए ह, आप लोग इधर दे खए, और किहए, “ भु, म



36 कहा हुआ वचन

िव  वास करता हूं िक आप यहां पर उप थत ह, और म आपका व छूना
चाहता हू।ं य िक बाईबल ने कहा आप अब भी वह महायाजक है जो हमारी
दबुलता क भावनाओं के ारा छुआ जा सकता ह।ै म बीमार हू,ं और मुझे
ाथना िक आव यकता ह।ै म आपका व छूना चाहता हू।ं तब, आप भाई
ंहम के ारा बोलना और बताना िक या क ं ।” बस—बस वही कर,

ढंूिढए िक वह यहां ह,ै या नह ,
219 ाथना पिं म पहला कौन ह?ै ठीक ह।ै या वो…यह मिहला जो,
यहां कुस म ह?ै ठीक ह।ै ठीक ह।ै
220 पहली बात, म—म िव  वास करता हूं िक म—म आपको नह जानता,
म नह सोचता। हम एक दसूरे के लए अप र चत ह।ै [बहन कहती ह,ै “जी,
हां, हम अप र चत ह।ै—स पा।] हम अप र चत ह। ठीक ह।ै अब, यहां एक
मिहला है जसे म नह जानता। म इसके िवषय म कुछ नह जानता। मने
इसे अपने जीवन म कभी नह देखा। ये मेरे लए अप र चत ह।ै
221 और हम यहां एक च के समान ह,ै जसैी िक यह बाईबल म ह।ै यहां
एक पु ष और मिहला भट करते ह, जसेै िक यूह ा 4 म, यिद आप इसे
पढ़ना चाहे। यीशु ने कुएं पर एक मिहला से भट क । और उसने उसे कभी
नह देखा, और मिहला ने उसे पहले कभी नह देखा।
222 इस लए उसने कहा, “ ी, मेरे लए पानी ला।” वह या कर रहा था?
उसक आ मा से संबधं बना रहा था।
223 और उसने कहा, “यह री त नह है िक एक यहूदी सामरी से ऐसा कहे।
हम यवहार नह रखते।”

उसने कहा, “जा जाकर अपने प त को यहां बुला कर ला।”
उसने कहा, “मेरे कोई प त नह ह।ै”

224 कहा, “यह स य ह।ै तेरे पास पांच ह।ै और जसके साथ तू रह रही है
वह भी तेरा नह ह।ै”
225 उसने कहा, “ ीमान, मुझे तीत होता है िक तू एक भिव य य ा ह।
अब, हम जानते ह िक हम सामरी जानते ह, िक जब मसीह आता ह,ै वह
ये सब बात बताएगा। परतंु तू कौन ह?ै”

उसने कहा, “म वही हू,ं जो तुझ से बात करता ह।ै”
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226 और वह दौड़ी, और सारे नगर को बता िदया। “आओ, देखो एक
मनु य उसने मुझे सारी बात बता दी जो मने क ,” या उसके िवषय म।
“ या यही तो मसीह नह ह?ै”
227 अ छा, यिद उस िदन म मसीह का यह च ह था, और वह कल,
आज, और सवदा एक सा ह,ै तो या वह आज वसैा ना होगा जसैा वह
तब था? या वह वही काय नह करगेा?
228 इस भवन म आप म से िकतने पापी, या नह , इसका िव  वास करगे
यिद वह इसे वसैा ही कर? आपके हाथ देख।
229 अब यह मेरा हाथ ह।ै जहां तक म जानता हू,ं मने इस मिहला को अपने
जीवन म कभी नह देखा। [बहन कहती ह,ै “ध यवाद, यीशु।”—स पा।]
ये यहां खड़ी हुई कह रही ह,ै “ध यवाद, यीशु।” यह मसीही हो सकती ह।ै
यह नह भी हो सकती।
230 बहुत से लोग कहते ह,ै “ध यवाद, यीशु,” और उसके िवषय म कुछ
नह जानते। उनम से बहुत से। समझे? उसने कहा, “मेरे पास उस िदन
बहुत से, मेरे पास आएंगे, कहते हुए, ‘ भु, भु।’ मने तु ह कभी नह
जाना,” उसने कहा।
231 अब यिद यीशु कल, आज, और सवदा एक सा ह,ै और वह यहां हमारे
म य म ह, यिद म वयं को उसके सामने न कर सकंू, िक वयं को उसे
सम पत क ं , तब वह मेरे ारा काय करगेा जसेै िक उसने अपने िकए…
परमे  वर मेरे ारा काय करगेा, जसेै उसने यीशु के ारा, उस मिहला के
साथ कुएं पर िकया? या ये ठीक बात ह?ै अब, हम दोन ने यहां कभी
एक दसूरे को नह देखा। या इससे आप सबको िव  वास होगा? या ये
आपके िव  वास को ढ़ करगेा? यिद वह यहां ह,ै यिद वह जीिवत ह, तो
वह अब भी आपका बचाने वाला ह,ै अब भी चंगा करने वाला ह।ै या ठीक
बात ह?ै अब दे खए यिद वह चाहे।
232 अब, परमे  वर, यह आपके हाथ म ह। बाक सब आपका ह,ै य िक
हम जानते ह िक मनु य इन बात को नह कर सकता। यह तो आपक ही
ओर से आई ह।ै कृपा करके, िपता, आज राि लोग के लाभ के लए जो
यहां बठेै ह, सुसमाचार क मिहमा के लए, आज राि यह होने दे, िपता,
िक लोग यह जान सके िक आप अब भी यीशु मसीह ह, कल, आज और
सवदा एक से ह।
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233 और वो—वो अधंकार जो िक अब कुछ के दयो म हो सकता है
ना जानते हुए, अनुमान लगाते हुए, बहुत ही अ छा हो, यिद आप आकर
यो त चमकाएं, होने पाए वे माग को देख, और िफर वे तुझ म आ जाएं।

वे बीमार ह,ै वे चंगे हो जाएं। यिद वे खोए हुए ह,ै वे बच जाएं। हम मुड़कर
िकनारे क ओर देख, जब पु उठता ह।ै भु, इसे दान कर। होने पाए
“धा मकता का सूय अपने चंगा करने वालो पखं के साथ उठे,” और
अपने महान जीव को इस थान पर फैलाए िपता। इसे हण कर। हम
यह परमे  वर क मिहमा के लए मांगते ह, यीशु मसीह के नाम म मांगते
ह। आमीन।
234 म आपको चाहता हू,ं िक आदर भाव म रहे य िक हम अनुभव करते
ह िक हम नह कर सकते…यह खेलने क कली सया नह ह।ै यह सामथ
परमे  वर क उप थ त कहलाती है इस छोटे से भवन म।
235 अब आप देखते है िक म कहां खड़ा हू?ं यहां एक सौ पचास लोग ह।
मने यह द सयो हजार लोग के सामने कह चुका हू,ं और जतने सेकड़ो
हजार लोग, पांच सौ हजार लोग, एक समय म, जहां वे उन ना तक,
अिव  वा सयो, िवधम , सपेरे और सब चीज। वह असफल नह होगा।
236 अब, इसे यह स करना है िक बाईबल का परमे  वर ह,ै या िफर वह
बाईबल का परमे  वर नह ह।ै और यिद वह बाईबल का परमे  वर ह,ै तो वह
कल, आज, और सवदा एक सा ह,ै यिद वह इस मिहला को बता सकता
है िक वह यहां िकस लए ह।ै मने उसे कभी नह देखा। या, उसे कुछ बताएं
जो वह जानती है म उसके िवषय म कुछ नह जानता। यिद वह यह बता
सके िक वह यहां िकस लए ह,ै जसैा उसने कुएं पर उस मिहला के साथ
िकया, यिद वह उस मिहला को उसका कुछ समझा सके जो वह जानती
ह।ै यिद म उसे जानता तक नह हू,ं और वह मुझे नह जानती, हम यहां पर
जीवन म पहली बार खड़े ह, िन य ही वह आपको बुरी तरह िहला देगा,
जब तक िक सारी धुधं आप पर से ना हट जाए। वह यह हण कर, यह
मेरी ाथना ह।ै
237 अब, यह मिहला जो ाथना के लए यहां खड़ी ह,ै अब म चाहता हूं िक

येक िव  वास कर। अब, मिहला को ना जानते हुए, म उससे थोड़ी सी
बातचीत करना चाहता हूं थोड़ी देर के लए, जसैा िक हमारे भु ने िकया
कुएं पर—पर वो—वो मिहला उसक आ मा से संबधं बनाने के लए।
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238 अब, हम स भवत:…इसके पहले हम कभी भी नह िमले, परतंु िफर
परमे  वर आपको जानता ह,ै और वह मुझे जानता ह।ै यिद वह मुझे यह बता
सके िक आप यहां िकस लए आई ह, मुझे पूछने के लए, कुछ ऐसा जो—
जो आप जानती ह। और म आपके िवषय म कुछ नह जानता।
239 अब, यिद उसने आपको यहां भेजा, और मुझे यहां लाया ह,ै तािक
आपको बता सके, या वह मेरे ारा बात कर और मुझे बताएं िक आप यहां
मचं पर य आई ह,ै या इससे आप उस पर िव  वास करगेी? [बहन
कहती ह,ै “हां, यह करगेा।”—स पा।] यह आपसे िव  वास करवाएगा?
अब, म देखता हू।ं
240 और भ गण ने कहा वे िव  वास करगे। अब, हम यहां पर िकसी चीज
के घिटत होने के लए तयैार ह, यिद परमे  वर अब भी परमे  वर ह।ै वही
चीज जो यीशु मसीह ने क !
241 अब म मिहला को देख सकता हू।ं वह मुझ से अपनी आंख के लए
ाथना करवाना चाहती ह।ै उसक आंख म कुछ तो गडबड ह।ै अब, यह

अनुमान नह था। यह ठीक बात ह।ै उसक ि उसे असफल कर रही ह,ै
और वह अपनी आंख के लए ाथना करवाना चाहती ह।ै यह स ाई ह।ै
यही…यिद यह स य ह,ै तो अपना माल उनक और िहलाएं, बहन।
242 अब, मने इ ह अपने जीवन म कभी नह देखा। यह िकसने िकया? यह
िकसने िकया? यह भली ी मालूम पड़ती ह।ै आप सोचते ह मने अनुमान
लगाया ह?ै ठीक ह,ै हम देखगे।
243 अब, मिहला, अब से इस कली सया से सारे संदेह िनकाल िदए जाएं,
तािक जब भाई डेल चार करे िक, “यीशु मसीह कल, आज और सवदा
एक सा ह,ै” और यह इस चार मचं से जाना जा सके, िक मसीह यीशु ने
अपनी मिहमा गट क है उसक मिहमा ने यह स कर िदया ह:ै
244 अब, हां, म इसे देखता हू…ंउसक आंख खराब हो रही ह।ै यह
एसटीमटशन क बीमारी है जो उसक आंख म ह।ै तब, दसूरी बात, उसके
साथ कुछ गड़बड़ ह।ै उसके पास एक…उसका एक कार का ऑपरशेन
हुआ ह।ै उसने मांस म एक बड़ा िनशान बना िदया ह।ै ये इस नगर से नह
ह।ै ना ही ये इस ा त से ह।ै यह के टक से ह।ै यह ठीक बात ह।ै और
इसके पास एक लड़क है जसके लए यह ाथना करवाना चाहती ह।ै
एक छोटी लड़क , लगभग आठ या दस वष क । वह उस पु ी के लए
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ाथना करवाना चाहती है य िक पु ी का ऑपरशेन होना ह।ै यह यहोवा
य कहता है ह।ै
245 दे खए यह स य है या नह । मिहला, या यह स य था? यिद यह
स य ह,ै मिहला तो लोग क ओर िफर से माल िहलाएं। [बहन कहती ह,ै
“ध यवाद, यीशु। वह केवल छह वष क ह।ै”—स पा।] यह छोटी लड़क
ह।ै ठीक ह।ै
246 आप िव  वास करती है िक परमे  वर मुझे बता सकता है िक आपका या
नाम ह?ै यिद परमे  वर…यहां पर, म आपको कुछ िदखाऊंगा। यहां एक
यि , आपके बराबर म खड़ा ह,ै आपका प त ह।ै यहां एक यि आपके

बराबर म खड़ा ह।ै यह ठीक बात ह।ै उसे भी चंगाई क आव यकता ह।ै उसे
गिठया ह। यह ठीक बात ह।ै आपका नाम के पर ह।ै यह ठीक बात ह।ै और
आप के टक से ह। वापस के टक म जाएं, और ा कर…इस माल
को लेकर और उस ब े पर रख द। अपने संपूण दय से िव  वास कर, कोई
ऑपरशेन नह । आमीन। आप अपने पुरे दय से िव  वास करती ह?
247 यह मिहला जीवन का लगभग िव कोश ह।ै म अपने हाथ को पकड़े हू,ं
मने इसे अपने जीवन म पहले कभी नह देखा। ठीक ह।ै
248 अब, दे खए, इसने िकसे छुआ? इस ने या िकया? उसने उस
महायाजक को छुआ। उसने उसे छुआ जो िक हमारी दबुलता क भावनाओं
म छुआ जा सकता ह।ै आमीन।
249 अब, चंगाई परमे  वर क अपनी गवाही ह,ै उसक अपनी मिहमा।
ठीक ह।ै
250 आप, िव  वास करती ह िक आप मेरे लए अप र चत ह।ै म िव  वास
नह करता िक म आपको जानता हू।ं परमे  वर आपको जानता ह।ै यिद
परमे  वर मुझ पर गट कर द िक आपक परशेानी या ह,ै या आप या
चाहती ह; चाहे ये बीमारी हो, या घरलेू, या यह जो भी ह;ै आप अपने पूरे
दय से िव  वास करगेी, मिहला या आप करगेी?

251 अब, यहाँ दसूरी मिहला है जसे म नह जानता, और वह मुझे नह
जानती। हम एक दसूरे के लए पूरी री त से अप र चत ह। जीवन म यह
हमारा िमलने का पहला समय ह।ै परतंु, यिद पिव आ मा आ सकता
ह,ै यहां उसक उप थ त आ सकती है और इस मिहला के िवषय म
हम बताएं!
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252 अब, इसे चंगा करने के लए, म यह नह कर सकता। वो…परमे  वर
ने जब वह कलवरी पर मरा कर िदया। यिद यह पापी ह,ै म इसे नह बचा
सकता। य िक, यीशु ने यह कर िदया…यह पहले ही पूरा हो चुका। परतंु
वह अपने जीवन म यहां आकर उप थत हो सकता ह,ै यह दशाने के लए
िक वह अब भी जीिवत ह,ै और उसके काय अब भी वा तिवक ह, हमारे
लए वा तिवक ह, यिद हम इसका िव  वास कर सक।
253 “यिद तू िव  वास कर तो सारी चीज संभव ह।ै” यिद केवल तू बस
िव  वास कर सके। परमे  वर म िव  वास कर। संदेह ना कर।

अब, कोई अ छा अनुभव कर रहा ह।ै अब, वह ठीक ह।ै
254 म के टक ा त से होकर िनकल रहा था, उस िदन, म एक यि
को झािड़य म से च ाते हुए आते देखा। मने कहा, “ या यह मनु य…
इसके साथ या मामला ह?ै”

बोला, “उसने पी है और अ छा अनुभव कर रहा ह।ै”
255 ऐसे ही यह यि ह,ै परतंु इसने अलग कार क पी ह।ै पीया और
अ छा अनुभव कर रहा ह।ै यह ठीक बात ह।ै “इस लए कठोर पेय को ना
पीए, परतंु आ मा को पीए,” बाईबल ने कहा।
256 अब, यह मिहला अप र चत के समान, यिद परमे  वर बता सके िक
उसक या परशेानी ह,ै या उसके िवषय म, जो वह जानती ह,ै िक म नह
जानता, वह इसक गवाह हो, वह जान जाएगी, िक यह स य है िक नह ।
मिहला, यह ठीक बात ह?ै यिद परमे  वर ने यह िकया तो आपक सहायता
होगी? अब, आपको चंगा करने के लए बहन, यिद म आपको चंगा कर
सकता होता, तो म ये कर देता, परतंु म नह कर सकता। म केवल एक
मनु य हू।ं
257 परतंु यह मिहला यहां ाथना करवाने के लए ह।ै इसके िप म प थरी
ह।ै यह ठीक बात ह।ै और इसे मधुमेह भी ह।ै जसके लए आप ाथना
करवाना चाहती ह, मिहला ऐसा नह ह,ै या? यिद ठीक ह,ै तो आप अपना
हाथ उठाएं, तािक लोग देख सके। आप िव  वास करती है िक परमे  वर मुझे
बता सकता है िक आप कौन ह? या इससे आपक सहायता होगी? यह
करगेा? तो, िफर ीमती जॉनसन वापस जाकर अपने थान म बठै जाएं,
और चंगी हो जाएं, यिद आप यह भु यीशु के नाम म िव  वास करती ह।



42 कहा हुआ वचन

258 यिद आप िव  वास नह कर सकते, तो म नह जानता िक गलत ह।ै
कुछ तो गड़बड़ ह।ै या आप नह देखते? पु का उ जयाला चमक रहा
ह।ै यह वही चीज है जो यीशु मसीह ने िकया।
259 म इस यि को जानता हू।ं म…इसक सास यहां पर ह।ै और—और
म उसक प नी को जानता हू।ं मने इ ह बहुत लबें समय से नह देखा।
इनका नाम जे स मो रस ह।ै परतंु म नह जानता िक ये यहां य ह।ै म
नह जानता िक इनके साथ या गड़बड़ी ह।ै मने जम को बहुत लबें समय
से नह देखा। परतंु म…जब म छोटा लड़का था यह मुझे तब से जानते ह।
परतंु, जम, यिद भु मुझ पर गट कर सके िक तुम यहां िकस लए हो,
तो तुम यह वीकार करोगे, जसेै…तुमने तब िव  वास िकया था िक जो तुम
मांगोगे तुमको िमल जाएगा? [भाई कहता ह,ै “आमीन।”—स पा।] तुम
यहां एक पु के लए हो। यह एक म त क क दशा ह।ै तुम िव  वास करते
हो िक वह चंगा हो जाएगा? [“आमीन।”] तो जाओ इस बात का िव  वास
करो। केवल िव  वास करो, अपने पूरे दय से। (सोचता हूं मुझे भाई जम
के ारा आना ह।ै)
260 म इस मिहला को जानता हू।ं ये मेरे बहुत ही ि य िम िक प नी ह।ै
इनका नाम िहमेल हेबर ह।ै अ धक समय नह हुआ, मने इनको बड़े बाजार
म देखा था। मुझे कोई जानकारी नह है िक आपके साथ या गड़बड़ी ह।ै
म आपको जानता हू।ं म आपके प त को जानता हू।ं आपका प त और म
लड़क के समान एक साथ बड़े हुए ह। और उसने अ ययन िकया, परै क
चिक सा का मेरा िव  वास ह,ै िक एक परै का चिक सक बने। यह ठीक
बात ह।ै और म…जानने के लए आपके साथ या गड़बड़ी ह।ै परतंु यिद
भु मुझ पर गट करगेा…

261 अब ीमती िहमेल हेबर िगलबट के—के—के—के कारण, और
उसक बहन के कारण, जसके साथ म जाया करता था, यिद उन के—
के कारण म आपको चंगा कर सकता होता, तो म करता, परतंु म नह कर
सकता। परतंु वह करगेा, यिद अब आप िव  वास कर। और वह आपको
बतलाए िक—िक…ठीक ह,ै म आपका नाम जानता हू।ं और म आपको
लबें समय से जानता हू,ं परतंु म नह जानता िक आपके साथ या गड़बड़ी
ह।ै यिद परमे  वर मुझे बताएगा िक आपके साथ या गड़बड़ी ह,ै तो या
आप उस पर िव  वास करगी, अपनी चंगाई के लए? बाए आपक सम या
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ह।ै म आपको अकड़ा हुआ देखता हू,ं ातः आप िब तर पर से उठने का
य न कर रही ह। यह िब कुल ठीक बात ह।ै ठीक ह।ै घर वापस जाएं और
अपनी चंगाई ा कर, ीमती हेमल हेबर। भु परमे  वर आपको चंगा
करता ह।ै अपने पूरे दय से िव  वास कर।
262 भु आपको आशीष दे। या आप अपने पूरे दय से िव  वास करते
ह? परमे  वर म िव  वास रख। ठीक ह।ै
263 यहां एक मिहला ह।ै बहन, इधर देखे। नह , म इस मिहला को नह
जानता। म समझता हूं िक हम एक दसूरे को नह जानते। परतंु परमे  वर
हम जानता ह,ै या यह ठीक बात ह?ै हम वष के, अतंर से ज मे ह, परतंु
यह हमारी पहली भट का समय ह,ै जसैा िक म जानता हू,ं या आप जानती
ह। यह हमारी पहली भट ह।ै आप इसे उसका सर िहलाते हुए देख सकते
ह। यह ठीक बात ह।ै यह पहली बार है िक मने इस मिहला को अपने जीवन
म पहले कभी नह देखा। परतंु—परतंु परमे  वर हम दोन को जानता ह।ै
वह हम हमारे बचपन से जानता था। वह हम जानता था। वह संसार के
रचने से पहले हम जानता था। वह जानता था िक आज राि हम यहां पर
खड़े ह गे।
264 इसके पहले िक एक—एक परमाणु या एक अणु होता वह जानता था,
िक यह घटना घिटत होगी। वह—वह यह जानता था, य िक वह था।
वह अनतं ह।ै इसके पहले िक संसार बनता वह हर बात को जानता था।
वह इसके पहले कुछ घटता सब जानता था। वह हर क ड़े को जानता था,
हर बार िक वह िकतनी बार पलक मारगेा। वह सब जानता ह,ै य िक वह
अनतं ह।ै समझे? और आप अनतं को िकसी चीज म सीिमत नह कर
सकते। वह तो बस…वो…उसम तो स ता क स ता वास करती थी।
वह तो बस आ गया। बस यही था। समझे?
265 अब, यिद वह मुझे बता सके िक आपक या परशेानी ह,ै तो िफर
या आप अपने पूरे दय से उस पर िव  वास कर सकगे? [बहन कहती ह,ै

“ भु!”—स पा।] आप अपने पूरे दय से? [“हां।”] ठीक ह।
266 आप दय रोग से पीिड़त ह जसके लए आप ाथना करवाना चाहती
ह। दय। यह ठीक बात ह।ै
267 अब, यदिप आपके दय पर कुछ और ह।ै दे खए, मने वह पकड़ लया
ह।ै देखा? आपने सोचा िक, “इस बात के कहने से पहले वह मुझे वापस
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कर दगे?” नह । म आपको बताने जा रहा हू।ं आप यहां एक लड़के के लए
अपने पु के लए ह। यह ठीक बात ह।ै और वह पु यहां पर नह ह।ै वह
पु ओिहयो म ह।ै वह टी बी के अ पताल म ह,ै टी बी ह।ै वह बचा हुआ
नह ह।ै और आप उसके ाण के लए ाथना कर रही ह, और उसके चंगा
होने के लए। यहोवा य कहता ह।ै
268 म चुनौती देता हूं िक या आप इसे परख ल, और दे खए यिद यह ठीक
है िक नह । यह स य ह।ै मिहला, या नह ? [बहन कहती ह,ै “जी हां,

ीमान। आमीन।”—स पा।] यह स य ह।ै [“हां।”] ठीक ह।ै म चंगा नह
कर सकती ह।ै या आप िव  वास करगेी? [“जी हां, ीमान।”] तो िफर
जाइए ा क रए। जसेै िक आपने इसका िव  वास िकया ह,ै यह िब कुल
वही है जो आप ा करगेी। भु के नाम म जाएं। आमीन।
269 आप अपने पूरे दय से िव  वास करते ह? देखा? वह…तो, वह
यो त चमक रही ह।ै हम जानते ह िक अब हम कहां ह। हम भु यीशु क

उप थ त म ह।
आप कहते ह, “वह आपका म त क पढ़ रहा ह।ै”

270 ठीक ह।ै म इस मिहला क ओर देखूगंा भी नह । मिहला, अपना हाथ
मेरे ऊपर रख। यिद भु मुझे इस री त से बताएं, इस ओर देख रहा हू,ं
आपके साथ या गड़बड़ ह,ै या आप इसका िव  वास करगे? और आप
िव  वास करती ह िक आप चंगी हो जाएंगे? यह आपके पीठ के पीछे ह। यह
ठीक बात ह।ै यिद यह ठीक है तो मेरे हाथ पर से अपना हाथ ऊपर उठाएं।
जाइए चंगे हो जाए। यीशु मसीह आपको चंगा करता ह।ै देखा? ठीक ह।ै
271 वह—वह भु यीशु कल, आज और सवदा एक सा ह।ै ठीक ह।ै
272 यह मनु य आ रहा ह,ै आप गिठया से चंगा होना चाहते ह? आप
िव  वास करते ह िक परमे  वर आपको चंगा करगेा? वापस जाओ और चंगे
हो जाओ। यह िकतना साधारण ह।ै बस इसका िव ास करो। अपनी जगह
पर जाएं और कह, “म पूरे दय से िव  वास करता हू,ं अपने सारे म त क
से।” आप चंगे हो जाएंगे। केवल इसका, अपने पूण दय से िव  वास कर।
स देह ना कर। ठीक ह,ै ीमान।
273 यह मिहला यहां ह,ै िनःसंदेह आप देख रहे ह िक वह िहल रही ह।ै
उसे फा लज हुआ ह।ै हो सकता है कुछ और गडबड हो। च लए देखते ह।
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जी हां, ीमान। इसे मधुमेह ह। मां, आप िव  वास करती है िक परमे  वर
आपको इस मधुमेह से चंगा कर देगा?
274 भु परमे  वर, हम इस बुरी व तु को दोषी ठहराते ह। यीशु मसीह के
नाम म यह चंगी हो जाए। आमीन।

अपनी जगह पर जाएं और बहन चंगी हो जाए।
275 आप अपने पूरे दय से िव  वास करते ह?ै
276 आपको या ह,ै जो वहां बठेै ह? आप िव  वास करते ह? आप मुझे
परमे  वर का भिव यव ा हूं िव  वास करते ह? यिद…आप िव  वास
कर सके।
277 आप जनके पास ाथना प नह ह,ै आप—आप जो बीमार और
आव यकता म ह, परमे  वर म िव  वास रख। आप िव  वास कर सकते
ह। ठीक ह।ै
278 आप इस लड़के को चंगाई के लए लाए ह। जो उसक पीठ पर ह।ै
यह सही ह।ै वह अपािहज ह।ै आप िव  वास करते ह िक आप उसे वापस
अरकांसस ले जा सकते ह, और चंगे हो जाए, और वह ठीक हो जाए?
आप उन सगरटेो को छोड़ना चाहते ह, और कहते ह, “म छोड़ दूगंा,”
और…और—और भु क सेवा क ं गा और जो ठीक ह?ै वह क ं गा?
ठीक ह।ै ठीक ह।ै तो िफर जाइए, अब इस बालक पर अपना हाथ र खए,
जबिक आप वहां खड़े हुए ह। वग का भु परमे  वर बालक को चंगा कर।
और इसे…

म िव  वास करने के लए आपको चुनौती देता हू।ं
279 वहां एक मिहला बठैी हुई, अपनी आंख नीचे कर हुए देख रही ह,ै
मेरी ओर देख रही ह।ै आपके पांव म तकलीफ ह।ै यह ठीक बात ह।ै आप
िव  वास करती है िक परमे  वर मुझे बता सकता है िक आप कौन ह? या
आप मुझ पर िव  वास करगी? ीमती वल । तो ठीक ह,ै ीमान, यह
िब कुल ठीक ह।ै आपको अपने जीवन म कभी नह देखा। वह जो आपके
पीछे बठैा है वह आपका प त ह।ै वह एक चारक ह।ै उसे मने अपने जीवन
म कभी नह देखा, परतंु यह स य ह।ै
280 आप िव  वास करते ह परमे  वर मुझे बता सकता है िक आपके साथ
या मामला ह,ै ीमान? आपके मुहं पर एक जगह ह,ै आपको नह मालूम
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िक वह कसर है िक या नह मालूम िक यह या ह।ै फट भी गया ह,ै यह
ठीक बात ह।ै आप चंगा होना चाहते ह। यह ठीक बात ह,ै ीमान वोल। ठीक
ह।ै आप अपने पूण दय से िव  वास करते ह? [भाई कहता ह,ै “हां।”—
स पा।] तो िफर जाएं और अपनी चंगाई को भु यीशु के नाम से हण कर।
यही ह।ै यह ठीक बात ह।ै
281 आपक आंख के िवषय म या ह?ै आप िव  वास करते ह, िक
परमे  वर आपको चंगा करगेा, वहां पीछे मेरी ओर देख रहे ह? ठीक ह।ै
यिद आप अपने पूरे दय से िव  वास कर। परमे  वर म िव  वास रखना
ह, बस आपको यही करना ह।ै
282 ओह, अब! यह सब जगह हो रहा ह,ै यिद, आप बस इसका िव  वास
कर। अब यह यहां बहुत हो रहा ह,ै हर कोई िव  वास करना चाह रहा ह।ै
अब या आप िव  वास करते ह िक वह परमे  वर का पु ह?ै आप िव  वास
करते ह िक वह कल, आज, और सवदा एक सा ह?ै
283 अब, या यहां कोई ऐसा यि है जो उसे अपना बचाने वाला है
नह जानता, और आप बचना चाहते ह? या आप यह करना चाहगे?
आपने पिव आ मा कभी नह पाया, और आप आकर मसीह म होना
चाहते ह, तािक आप एक िव  वासी हो सके? अपना हाथ उठाएं, यिद आप
कहे, “म चाहूगंा…” परमे  वर आपको आशीष दे। यहां वेदी पर आ जाएं,
इसी समय।
284 हम यहां यानो पर वर दे, एक िमनट इसके पहले िक हम समा कर।
285 म यहां मेरी पर आपको िनमं ण देता हू।ं सीधे यहां आए और घुटने
टेके। ऐसा ही ह,ै यवुा। सीधे खड़े हो। यहां आए, छोटी लड़क । तुम वह…
तुम इस छोटे लड़के को देख। यह िकसी के लए ल ा होना चािहए। आप
वहां सामने जाना चाहते ह? आप उसके पास आना चाहते ह? अभी आ
जाएं। सीधे यहां आए। आमीन। अब सीधे यहां पिव आ मा क उप थ त
म आए। यह ठीक बात ह,ै भाई। अब, आ जाए। या आप यहां आकर
अपने घुटने नह िटकाएंगे, इसके पहले िक चंगाई सभा आगे बढ़े। सीधे
यहां आ जाएं और अपने ाण म चंगाई ा कर, तब दे खए या होता ह।ै
मसीह म आ जाए।
286 वह माग ह,ै स ाई, यो त ह।ै उसे छोड़कर कोई नह आ सकता।
कहते ह,ै मेथो ड ट, बपैिट ट, ेसबीटे रयन, लूथरन, आप जो भी ह,ै
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जसने भी पिव आ मा नह पाया, अब करने के लए यह समय ह।ै आप
अभी आ जाए, और मसीह म आ जाएं। आप इस पर आ य करगे। आप
नह जानते िक इसे कैसे पकड़े। आप इसे नह समझगे, जब तक आप
पिव आ मा नह पाते। अब आ जाएं।
287 यिद मने स य बताया ह,ै परमे  वर मुझसे बोला ह।ै परमे  वर मेरे ारा
बोला। मने आपको सच बताया। केवल वही माग ह।ै केवल वह न व ह।ै
केवल वही उ ार ह।ै “ वग के नीचे िकसी और नाम को उ ार के लए
नह िदया गया ह,ै सवाए मसीह यीशु के।” या आप आकर, अब उसे
वीकार नह करगे?

288 वहां पीछे िकतने िपछड़े हुए लोग ह, जो यहां आना चाहते ह, और अब
घुटने िटकाते ह? आप जो िपछड़े गए और परमे  वर से दरू चले गए, या
आप अब आएंगे? आगे आइए। यही घड़ी ह।ै
289 अब दे खए। यिद आप इसे छोड़ते ह, म नह जानता िक आप म से
कोई ह,ै आपके लए, कोई आशा ह,ै या नह । अब, म इस लए नह कह
रहा हूं िक म यहां खड़ा हू।ं परतंु िम म आपको बता रहा हू,ं िक परमे  वर
या कुछ और कर सकता ह?ै यह समय ह।ै यह घड़ी है िक परमे  वर लोग

से बात कर रहा ह।ै
290 यह ठीक ह,ै बहन। यह ठीक ह,ै बहन। आ जाइए। यह वह घड़ी ह।ै यह
आपका समय ह।ै आप इससे अ धक समीपता म कभी नह ह गे, जब तक
क आप मर कर उसक उप थ त म ना पहुचं जाएं। वह ठीक यहां पर ह,ै
वयं को जीिवत स कर रहा ह।ै या आप नह आएंगे?

ओह परमे  वर के मेमने, म आता हू!ं म आता हू!ं
जसैा भी म हू,ं बगरै िकस बात के,
परतंु तेरा लहू मेरे लए बहाया गया,
और जसेै िक म आता हू,ं म िव  वास क ं गा,
ओह परमे  वर के मेमने, म आता हू!ं म आता हू!ं
जसैा म हू,ं और िबना ती ा के
के मेरे ाण को छुड़ा…

291 उनके एक गहरा दाग ह,ै वह अिव  वास ह।ै आइए यही ह।ै
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तेरा, जसका लहू हर दाग को साफ करता ह,ै
ओह परमे  वर के मेमने, म आता हू!ं म…

292 आप उसे कैसे छोड़ सकते ह, जबिक वह वचन म होकर आया,
यि म आया, म आपको बता दू,ं वह यहां ह,ै आपसे बात कर रहा ह,ै
या आपसे इस समय बात कर रहा ह?ै वह छोटी आवाज आप से बात

कर रही ह।ै यह परमे  वर ह।ै वह चाहता है िक आप आए। िम हम और
अ धक समय तक यहां पर नह ह।ै हम यहां से जा रहे ह। या आप लोग
आकर इस लोग के झुडं के साथ घुटने नह टेकगे? कहे, “परमे  वर, मुझ
पर दया कर। अब म मसीह को वीकार करना चाहता हू।ं म नया ज म
लेना चाहता हू।ं म पिव आ मा से भर जाना चाहता हू।ं म कुछ वा तिवक
चाहता हू।ं म वा तिवक होना चाहता हू।ं”
293 अभी आए, इस वेदी के चार ओर जसेै िक हम अगले पद को गाते ह।ै
या अब आप आएंगे जबिक हम आते ह?

294 अब, कुछ अ छे मसीही लोग यहां पर आएं, उनके आसपास। आप म
से कुछ बीमार आए ह, घुटने भी टेके ह। आप म से कुछ जो मसीही ह,
आकर और इनके साथ घुटने टेक ले, जसेै िक हम ाथना करते ह।

…पाना,
वागत करगेा, पाप को मा, आराम;
य िक…

आप इन पािपय के साथ आए। आप इनके साथ आए।
…म िव  वास करता हू,ं
ओह परमे  वर के मेमने, म आता हू!ं

म यहां पर आता हू…ं?…
जसैा म हू,ं और ती ा ना करते हुए
मेरे ाण को बचाने के लए एक गहरे से,
तेरे पास, जसका लहू हर दाग को साफ कर सकता

ह,ै
ओह परमे  वर के मेमने…

295 यिद आप नह आते ह तो आप आशीषो को खो दगे।
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जसैा म हू,ं तू मुझे वीकार करगेा,
वागत करगेा, मा, शु , आराम;

तेरे पास, जसका लहू हर दाग को साफ कर सकता
ह,ै

ओह परमे  वर के मेमने, म आता हू!ं म आता हू!ं
296 ठीक ह।ै अब सारी कली सया अपने सर को झुकाए। हर कोई ाथना
म, यहां इस वेदी के चार ओर के लोग के लए, ाथना कर येक।
297 यहां वेदी पर येक अब आप बहाए गए लहू के आधार पर आये ह।ै
आप यहां पिव आ मा ा करने के लए आए ह। आप अपने पाप क

मा के लए आए ह; परमे  वर, जो यायी और चाहता ह।ै
298 वहां जल ती ा कर रहा होगा। आप जलाशय पर आ सकते ह, कल
बप त मा लेने के लए, वहां आराधनालय म, यिद पा टर आपको वहां
लाना चाहता ह।ै
299 “आप म से येक ा त कर और पाप क मा के लए यीशु मसीह
के नाम म बप त मा ले, और तुम पिव आ मा का दान पाओगे।”
300 “अभी पतरस इन वचन को बोल ही रहा था, ज ह ने यह सुना पिव
आ मा उन पर उतर आया, य िक उ ह ने उ ह अ य भाषाओं म बोलते
हुए सुना था।”
301 वग का परमे  वर, जो चेल के साथ था, जो िक सदा का परमे  वर
ह,ै आज राि वह यहां ह।ै
302 अब हर एक ाथना म हो। हर एक अपनी आवाज को ऊंचा करके
ाथना कर, जबिक पा टर हमारी अगुवाई करते ह।

भाई डेल। ठीक ह।ै 
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